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AZ AMERIKAI magyar
SZAKSZERVEZETEK.

I.

Az amerikai magyar munkások mozgalma 
, ",lcki - tüneteket mutat újabban, ami nem ke­
rülheti cl az olyan ember figyelmét, aki az ese­
ményeket okozati összefüggésben szemléli és a 
k'tszólag különálló darabokat egymáshoz il­
lesztve, azokból összeállítja a helyzet mozaik- 

k épét.

Késéssé vették figyelembe eddig a new 
x rki magyar szakegyleteket. Ezek közül a 
bádogosok és szerelők szervezete a legrégibb. 
Innen-onnan két éves lesz. Újabb időben ala­
kult a vas- és fémmunkások, azután a famun­
kások szervezete.

Érdekes, hogy a szervezetek szép fejlődés­
iek indultak, anélkül, hogy a mu- '.ássajto eb­
ben s '.ámbavehető segítségükre lett vo’na, úgy 
bogy a három szervezet tagjai mégha adják a 
•'100-a*. a jelenlegi rossz gazdasági viszonyok 
közt is. Ezt pedig megérthetjük, ha tudjuk 
hogy e szervezetek igyekeznek összeköttetést 
fenntartani a magyarországi testvérszerveze- 
1 ekkel, miáltal az ide bevándorló munkások 
egyenesen szaktársaikhoz találnak, kik között 
többnyire személyes ismerősöket is talalnak. 
Magyarországon magától értetődőnek tartják 
ma már. hogy a szervezethez kell tartozmok 
jó időben rossz időben egyaránt.; magátol ér­
tetődőnek tartják, hogy szocialista szellemben, 
osztálytudatosan intézzék szervezeteik ügyeit, 
[gy aztán csak természetes, hogy az Egyesült 
Államokba jőve, egyenesen szakszervezetet ke­

resnek első sorban.
Teszik pedig ezt az itteni magyar szocialista 

sajtó minden agitáló, segítő munkája nélkül.
Mert ez a sajtó nem tesz a szakszervezetek ér­
dekében semmit, mintha lidércnyomás alatt

állna.
Az egyik újság, az E—e, nem szolgálja a 

magyar szakszervezeteket, mert a Socialist 
Par;y taktikáját követi. Ez a párt pedig az 
idei konvencióján is megmaradt előbbi állás­
pontján.'mely szerint a szakszervezetek ügyé­
ben nem foglal állást. Csupán 48 szavazat esett 
amellett, hogy a párt elvi nyilatkozatában fog­
laljanak állást az osztályharc alapján álló ipari 
szervezkedés mellett. Ezt a kisebbséget is a 
többség, mely főként keresztény-szociahstakbol 
áll. •lehetetlenkedők"-nek (impossibilist) címzi 
és kárhoztatja. Az E—e feladatának véli, hogy 
a S. P. többségével tartson és az osztálytudatos 
szakszervezetekkel szemben közömbös marad­
jon Persze, arra meg nem vetemedhetik, hogy 
a pure and simple unionokat magasztalja és 
propagálja, mert a magyar munkások e derék 
uniókkal oly szomorú tapasztalatokra tettek 
szert, hogy nem veszik be a szépitgetéseket. 
Egv pici kis csoportjától a szakképzett mun­
kásoknak eltekintve, az óriási számú magyar 
munkás gyűlölködő ellenséget ismert fel az 
A. F. of L.-ben. Az a pár szál ember pedig, aki 
belőle előnyt húz. nem mer előhozakodni ez­
zel a sajtóban. Arra sem igen mernek vállal­
kozni ilvformán, hogy az A. F. of L.-hez való 
csatlakozást ajánlják a magyar szakegyletek 
nek, mert ez csak kivételesen sikerülne még ak­
kor is, ha a tagok egyhangúlag belemennenek 
ilvesmibe, amiről különben szó sem lehet.

Ennélfogva az E—e legfeljebb annyira szo­
rítkozik e szervezetekkel szemben, hogy mulat­
ságaikról, ezek eredményéről hirt ad vagy — 
m nt legutóbbi számában tette — előzetesen 
je.*nti, hogy a bádogosok meg a vas- és fém­
munkások egylete stb. velük együtt mulatságot 
rendez az E—e javára .És annyi az egész.

A Népakarat álláspontja ettől nagyon eltér. 
ÁL a szakszervezeti kérdésben a leghatározot­
tabb álláspontot foglaljuk el, amennyiben szük­
ségesnek tartjuk az osztályharc alapján álló 
országos ipari szervezet, az Industrial Workers 
of the World (Világ Ipari Munkásai) részére 
nevelni a magyar munkásságot. Elengedhetet­
lennek tartjuk a szervezkedésre előkészítem a 
magyar munkások nagy tömegét, mely szak­
mához nem tartozván, a priori kinnreked az

A. F. of L.-ből. És kötelességünknek tartjuk 
propagálni az I. W. W.-t még több súlyos ok­
ból, melyet e hasábokon nem egyszer kifejtet­
tünk s e cikk keretében meg nem ismételhe­
tünk.

Ebből az álláspontból következik és magyaráz­
ható az itteni magyar szakszervezetek irányá­
ban tanúsított magatartásunk, amiről lapunk 
legközelebbi számában fogunk szólni.

(Folytatása a jövő számban.)

A “VILÁG IPARI MUNKÁSAI”
SZERVEZETÉNEK ALAPELVEI.

(The priamble of the Industr. Workers of the 
World".)

Daniel De Leon előadása 
a minneapolis-, minesota-i Union Temple-ben

(Folytatás és vége.)
A munkásosztály ipari szervezete akkor majd 

biztositota a küzdelem békés kimenetelét. De 
lehetséges, hogy a tőkés talán nem fog futás­
nak eredni, őrült dühében talán ellentállást fog 
kifejteni. Antul roszabb — reá nézve. Az a ha 
talom, mely az ország munkásosztályának ipari 
szervezetében rejlik, majd segítségére lesz ab­
ban, hogy a lázadó bitorlóval röviden végez­
zen (zajos tetszés) és ama jogot, melyet a sza­
vazócédula kifejez, védelmezze.

Hogy mily semmitérő a szavazócédula ön­
magában, ha még oly győzedelmes is, azt fel­
tűnően megvilágitota Bryannak kilenc évvel ez­
előtt folytatott választási küzdelme. Az ország 
plutokratikus uralkodói ellen irányuló politikai 
hőmérséklet oly fokra hágott, hogy ezek egy 
pillanatra veszve látták a szavazóurnák körül 
folytatott küzdelmet. Ez azonban nem ejtette 

iőket kétségbe. Nemzeti szószólójuk, Mark 
Hanna utján azzal fenyegetőztek, hogy a tér 
melést beszüntetik. Más szóval, azzal fenyege­
tőztek. hogy sztrájkba lépnek. (Derültség.) Ez 
a fenyegetés nem volt üres szóbeszéd. Képesek 
voltak megvalósítására is. Köztudomású volt, 
hogy képesek voltak rá. A szak-unionizmus 
adta kezükbe a hatalmat, hogy ezt megtehessék 
s igy a fenyegetésnek meglett a kívánt hatása. 
De lásuk csak. vajon a tőkés mer-e a munkás 
szavazócédula által előidézett hőfok nyomásá 
val szemben is sztrájkolni. Annak a hatalom­
nak a birtokában, melyet az ország ipari szer­
vezete nyújt, a munkásosztály a tőkésosztályt 
azonnal kizárná. (Zajos tetszés.) Politikai szer­
vezet nélkül a munkásmozgalom nem diadal- 
maskodhatik; gazdasági szervezet nélkül poli­
tikai győzelmének napja bukásának napja 
volna.

Industrializmus hatalmat, trade-unionizmus 
tehetetlenséget jelent. A termelés minden intéz­
ménye, sőt, a fogyasztás céljait szolgáló mérhe­
tetlen gazdagság is a munkásosztály kezeiben 
van manapság. A munkások azok, akik ellen­
őrzik a gyárakat, a vasutakat, bányákat, szóval 
az összes földeket és a termelés egész gépezetét 

ők azok is, akik mint őrző kutyák fekszenek1 
a tőkés osztály éléstárai, pincéi és takarek- 
perselyei előtt, sőt azok is ők, kik a hadsere­
gekben lőfegyvereket hordanak. De .ez az elő­
nyös helyzet mit sem használ nekik a trade 
unionizmus alatt. A szakszervezkedés mellett 
egyidejűleg csupán egy szakma vonul ki a 
csatatérre. A többi, miközben tétlenül nézi, áru­
lást követ el a küzdővel szemben. Ezzel és ha­
sonlóképpen tétlen várakozása által a munkás­
osztály azon alosztályainak, melyek ugyszól 
ván a tőkésosztály intéző hatóságai, az osztály­
harc a szakszervezetek mellett kicsiny zavargá­
sok képét nyújtja, melyekben a munkásosztály 
üres gyomru és üres kezű tagjait küldik a harc- 
mezőVe a vállalkozó osztály telt gyomru és telt 
kezű tagjai ellenében. Vájjon tudatlanság volt-e 
ez vagy árulás? Akár tudatlanság, akár árulás, 
ennek az útnak a fordulópontjához értünk. A 
trade unionizmus jelenlegi és az ipari unioniz­
mus jövőbeli magatartását egyaránt talaloan 
jellemezte a chicagói konvenció egyik küldötte. 
Ez miközben a kérdéses pontot jobb kezenek 
öt kiterjesztett ujján világította meg, ki mu­
tatta, hogy ez a kép ábrázolja az autonom szak-
szervezetek magatartását - melyek minden
cryakorlati munkánál elkülönülnek egym - 
és csak arra jók, hogy legyezőnek szolgáljanak, 
oly legyezőnek, mely eddig semmi egyebet nem 
tett, csupán a kapitalista osztály abrazatarol 
elhajszolta a legyeket (derültség) ezután uj­
jait erősen ökölbe szorította és megmagyarázta, 
hogy ez jelenti az ipari uniomzmust, azt a fal-

törőt, mely a tőkés osztálynak egész más képet 
adna, mint aminőt ez mutatott akkor, amikor 
legyezték. (Hangos tetszés.) Azt a tehetetlen­
séget, melyre a munkásosztály joga eddig kár­
hoztatva volt, most oly hatalomnak kell felvál­
tania, mely nélkül minden jog csak gúny és 
csúfolódás. Ezen szervezetre adta meg a jelt a 
múlt héten az “I. W. W.” konvenciója s az ott 
felhangzott szavak világgá repültek, amint 
hogy Amerikán kívül egy más országból sem 
indulhattak ki, oly nyelven, mely teljesen meg­
felel a mi tökéletesen kibontakozott tőkés fej­
lődésünknek.

Egyesüljetek! Egyesüljetek a gazdasági té­
ren azon az egyetlen alapon, amelyen gazdasági 
egység lehetséges — a munkásosztály szolidari­
tása alapján, az egyedül életképes tényen, a 
melyből politikai egység sarjadzhatik ! Egyesül­
jetek! Egyesüljetek azon egyedüli gazdasági 
elv alapján, amely képes rá, hogy a munkás­
szavazat jogát támogassa a kikényszerithetés 
hatalmával! Egyesüljetek a szavazó-urnák mel­
lett generálsztrájk számára a tőkésosztály poli­
tikai rablóvárának megdöntése céljából, támo­
gatva a tőkés-osztály ellen az ipari téren foly­
tatott generálsztrájk, helysebben annak arról 
való kizárása érdekében és arra a célra, hogy a 
civilizációt megmentsétek egy katasztrófától!’’ 
(Zajos tetszés.)

KÉRDÉSEK.
- Nem gondolja, hogy a tőkésosztály az 

I. ,W W. növekedését azáltal igyekszik majd 
megakadályozni, hogy minden alkalmazottjától 
eskü alatti nyilatkozatot fog kérni arra nézve, 
hogy nem tagja ama szervezetnek?

Felelet. Megkísérelheti, de nem fog vele célt 
érni. Megmutattam önöknek, hogy az a “szer­
ződés”, melynek aláírását egy homlokomnak 
szegezett pisztolylyal csikartak ki tulem, sem­
mis és érvénytelen volt. Semmis és érvénytelen 
volt, mert nem én voltam az, aki aláírta, hanem 
a pisztoly. Ugyanez az eset az ilyen eskü alatti 
nyilatkozattal. A munkások nem fogják e nyi­
latkozatot tenni, ha az éhség korbácsa nem 
kényszeríti őket rá. Az éhség korbácsa által tett 
esküt pedig ez tartsa is meg. (Tetszés és derült­
ség,) <

Kérdés: Ha ehhez az uj szervezethez akar­
nék csatlakozni, szakszervezetem hivatalnokai 
azonnal munkanélkülivé tennének. Mit tegyek 
ebben az esetben?
. .Felelet: Tekintsen Oroszország felé. Egyéni 
felkeléseket hamar elnyomnak. Az egyén biz­
tonsága a tömegfelkelésben rejlik, az A. F. of 
L. és hasonló szakszervezetek nagyhercegeinek 
zsarnokságát is csak az ellenük irányuló iömeg- 
felkelés győzheti le. A tőkésosztály nunkás- 
hadnagyai ellenében is a lázadás ily hullámai 
tornyosulnak, hogy mihamar összecsapjanak 
fejük fölött.

(VÉG E.)

Egyről másról.
MONDD MEG MIT OLVASOL, MEGMONDOM, KI VAGYt — A JÓSZIVÜ RENDŐR­

FŐNÖK. — FÉLTI K A SZABADSÁGOT.

“Mondd meg mit olvasol — megmondom ki 
vagy!”

A legigazabb mondások egyike ez és ha az 
amerikai magyarságra próbáljuk alkalmazni, 
módfelett elszomorító képet nyerünk.

Nem akarunk ez alkalommal a váltógyártó 
költők, szobrokra és egyebekre utazó urak új­
ságairól beszélni, melyeknek létezése magában 
véve is nagy lelki nyomorúságról tesz tanú­
ságot. Olvasnak az itteni magyarok könyveket 
és kalendáriumokat is.

Egv budapesti elvtársunk betekintést nyert 
a feloszlóban levő Székely Aladár könyvkiadó 
cég üzleti könyveibe, onnan valók azon hiteles 
számadatok, melyek igazolják, hogy ez a cég 
Amerikába minden héten 67.000 ponyvaregény 
füzetet szállít.

II. Rákóczy Ferenc története füzetenként 
5000 példánybn kél, A világváros cimü férc­
munka 8000, A trónörökös szerelme 10.000, A 
csempész 15,000 példányban fogy és mellettük 
még egész sereg ponyvaregény jut az amerikai 
magyar munkások kezébe.

Ezeken kívül a Franklin Társulat külön az 
amerikaiak számára (Kelemen és Társa álnév 
mögött)) 106,000 naptárat szállit magyar, tót 
és szerb nyelven. Ki ne ismerné a képtelenül 
ostoba és hazug “Nép”-, “Kossuth -, “Petőfi -, 
“Klapka”-, “48-as”-, és “Honvéd”-naptárakat?!

Mindezen “irodalmi” termékeket 35 központi 
ügynökség terjeszti Nyitray Emil “honffytárs- 
sal” az élükön.

Kétségtelen, hogy ezek a müvek sokkal in­
kább szellemi métely, semmint szellemi táp- 
lálik szerepét töltik be és csakis ártalmára van­
nak az embernek. Amivel persze a hazafíyas 
urak ugyancsak nem törődnek, mert nekik csak 
az üzlet, a profit a fontos.

Ha — a rendőr nézete szerint — ilyesmi 
előfordul, azonnal állítsa meg a jármüvet, fo­
gassa ki az állatot, szükség esetén vizsgálja 
meg alaposan: alkalmas-e munkára és azonnal 
tartóztasson le oly egyéneket, kik sebes, mun­
kától kimerült, túlterhelt vagy munkaképtelen 
állatokat fognak munkába.”

Nagy eset előzte meg ezt a rendeletet. Tör­
tént ugyanis, hogy egy rendőr letartóztatott 
egy kocsist, mert egy kehes lovat, melyet a 
kantár is feldörzsölt, erősen biztatott a teher- 
huzásra. Nosza zengett egy hatalmas nótát 
Hearst ur lapja a gonosz kocsisról és a nemes- 
lelkű röndérről.

De mit nem tesz isten? Pár nap múlva egy 
jólelkü uriasszony, Hearst ur újságának pon­
tos leírása alapján, megismerte a szegény kehes 
gebét, amint ismét súlyos kocsi elé fogva 
vánszorgott. A hölgy a kocsis elé toppant és 
rendőrt hivott az állat védelmére, amivel 
persze érdemet szerzett arra, hogy Hearst ur 
újságja még arcképét is közölje. Ez az újság 
három vezércikket is irt egy beteg lóról, mely 
kénytelen igát vonni.

Milliónyi munkás közben attól beteg, hogy 
lehetetlenné teszik számára az igavonást.— 
És a vezércikkek nyomán jő a rendőrfőnök 
parancsa.

Ez a második érdekes körülmény. Eddig a 
rendőrt csak akor dicsérték meg, amikor a 
munkást — ha az kenyeret kért — fejbebun- 
kózta.

Ezentúl újabb forrása a dicsőségnek nyílik 
meg számára; ha a kehes lovakat szerető, nyá­
jas gonddal, oltalmába veszi.

A kettő különben egy: mindkét esetben a 
kapitalistának tesz szolgálatot; és ezért ne 
érdemelne babért?

UTCAI GYŰLÉS.
New Yorkban ez idén a szokottnál későb­

ben kezdtük meg nyílt utcai gyűléseink soro­
zatát.

Az első ily gyűlés e hó 29-én, hétfőn este 
volt az Ave. B és a hetedik utca sarkán, igen 
biztató sikerrel.

Rothfiser és Somogyi elvtársak, magyarul. 
Steron elvtárs németül, majd ismét Somogyi 
magyarul beszélt. Az első három beszédet 
100—150 közt váltakozó tömeg hallgatta tet­
széssel és figyelemmel s a végén is, fél tizenkét 
órakor éjjel, még mindig 50 60 ember állta
körül a szónoki emelvényt. 30-nál több Nép­
akarat és egy csomó agitációs füzetet adott el 
Sicherman elvtárs, miáltal az intelligensebb 
hallgatók módot nyernek eszméink további ta­
nulmányozására is. ________

Az elvtársak kisérjék figyelemmel lapun­
kat, melyben hétről-hétre előre jelentjük gyű­
léseink szinhelyét és idejét.

LANSINGI HÍREK.

Lansingi (Mich.) tudósítónk írja, hogy az ot­
tani gyárakból nem is egyesével, hanem egy­
szerre ötvenével bocsájtják el a munkásokat. 
A gyárosok a munkások munkaerejét a legna­
gyobb mértékben kizsarolják és mikor nincsen 
rájuk többé szükségük, — kilökik őket az ut- 
cáar. A gyárosok a munkások életbiztonságá­
ról nem gondoskodnak s valósággal legyilkol­
ják a gyárban a nekik profitot hajtó munkáso­
kat. A napokban is egy Toby nevű syriai csa­
ládos munkást a köszörükő agyonvágott. Per­
sze ezt meg lehetett volna előzni, ha a koszo- 
rüköveket a gyáros beborittatta volna s csak 
azt a részt hagyta volna nyitva, a hol köszö­
rülni kell, de a befedés pénzbe kerül, az em­
berélet ellenben olcsó.

Az amerikai osztálytudatos magyarságnak 
azonban gondolkodóba kell esnie e fönti bor­
zalmas számokon. Évek óta küzdünk, fáradunk 
a felvilágosodás terjesztésén. Lapunkkal igyek­
szünk lehetőleg a honfiak lapjait lehetőleg ki­
szorítani és amellett tisztességtelen manipulá­
ciókban megakadályozni. Ezen a téren tettünk 
legalább valamit, ha nem is eleget. Szerveze­
teink könyvtárai utján igazán jó szellemi táp­
lálékot nyújtunk a magyar munkásoknak; ez 
azonban csupán szervezeteink tagjai részére 
hozzáférhető.

Amivel azonban csakugyan nagy mértékben 
hozzájárulhatnánk az állapotok javításához, 
arról kevés szó esett köztünk.

Hát nincsenek nekünknépszerü, jó, olcsó fü­
zeteink? Részint a Népszava, részint a Nép­
akarat kiadványai nagyon alkalmasak arra. 
hogy terjesszük őket munkástársaink közt. A 
dolog egyszerű: az az elvtárs, aki terjeszteni 
akarja pártunk irodalmát és némi áldozattól 
sem riad vissza, beküld a Népakarat könyv- 
kereskedésébe egy dollárt, vagy ötven centet 
népszerű füzetekért és azokat eladja. A befek­
tetett összeget, mely visszatérül, ismételten fel­
használhatja ugyané célra.

A kérdés csupán ennyi:: érezzük-e, hogy 
szükséges cselekednünk és agitálnunk avagy 
nem? Mindenesetre sokan leszünk, akik azt fe­
leljük, hogy szükséges és ezeknek legalább egy 
része a cselekvéstől sem riad majd vissza.

*

Egy pompás füzetes vállalatot indított meg 
Budapesten pártunk könyvkereskedése és pedig 
erősen azzal a célzattal, hogy ezzel is előmoz­
dítsa a ponyvairodalom pusztulását.

A mü, melyet németből fordítottak, a francia 
forradalmat írja le mesteri népszerűséggel és 
olv érdekfeszítően, hogy kevésbbé müveit 
munkásember figyelmét is teljesen leköti.

Miért ne terjesszük ezt a müvet? Miért ne 
szorítanánk ki a heti 67.000 fércfüzet közül 
legalább egy ezret?

Ugy-e milyen kis szám egy ezei ez óriási 
tömeg mellett? De a semmihez képest ugyebár 
nagy, hatalmas?!

Tehát lépjenek munkába a szervezetek sajtó- 
bizottságai és az egyes elvtársak, akikben mun­
kakedv él!

Lássuk, hányat bírunk kiszorítani a 67,000 
ponyvafüzetből ?

Bingham ur, New York rendőrfőnöke ren­
deletet bocsátott ki az állatoknak fokozottabb 
védelmére, mondván rendőreinek:

“Künönösen kisérjék figyelemmel az állató 
kon elkövetett kegyetlenkedést, főként a befo­
gott vagy megnyergelt lovakat, melyeknek tes­
tén seb, horzsolás van.

George D. Melville ellentengernagy panasz­
kodik. Fáj a szive, hogy a brazíliai hajóhad 
részére tett 50.000.000 dolláros rendelést nem 
az Egyesült Államok, hanem Angolország 
kapta meg. Bujában aztán arra a következte­
tésre jutott a tengernagy, hogy ennek csupán 
a munkások az okai. kik ellenségei a szabad­
ságnak. sőt gonosz zsarnokok. Az Egyesült 
Államok ugyanis azért esett el a rendeléstől, 
mert tuhlrága.

És miért drága? Azért, mert magasak a mun­
kabérek (!) a hajóépítő iparban, nem lévén 
elegendő szakképzett munkás. Ennek pedig az 
az oka, hogy a munkások szervezete minden 
négy szakképzett munkás mellé csupán egy 
tanuló alkalmazását engedi meg.

“Mi sem üz jobban gúnyt az amerikai sza­
badsággal — mondja a tengernagy — mint 
az ifjú amerikainak megrablása ama veleszüle­
tett jogától, hogy tetszés szerinti ipart tanul­
jon meg. Semmi sem oly Amerikához nem 
illő, mint megakadályozni egy fiút, egy ipar 
tanulásában, egy férfiút annak támlásában. 
Semmi sem oly veszedelmes gyáriparunk fen- 
sőbbségére. A munkásszervezetek nemsokára 
visszariasztják a tőkéseket attól, hogy pénzü­
ket vasutakba, bányákba, gyárakba fektessék 
bele.”

Melville szerint mindennek az oka, hogy ke­
vés a tanoncgyerek.

De nem érdekes, mikor valaki ennyire nem 
látja, vagv inkább nem akarja látni az igaz­
ságot? Valaki arról panaszkodik, hogy a “sza- 
badság”ot korlátozni nem amerikaias. Pedig 
szerinte a munkások ilyesmit követnek el.

De hát akkor mit szóljon a munkás, aki nem 
dolgozhatik, mert a szegény, jogaikban kor­
látozott kapitalisták bezárták a gyárakat, be­
szüntették a gyárak üzemét, lefoglalták a ter­
mőföldeket? Mit szóljon a munkás, aki dol­
gozni akar a mindennapi kenyérért és nem 
engedik meg nekik azok a szegény tőkepén­
zesek? Ez amerikaias? Ez nem a hires “sza­
badság” korlátozása?

A tengernagy bizonyára azt mondaná erre, 
hogy ez más. Hát tényleg más. Mert kétféle 
szabadság van ebben az országban. A tőkés 
osztály korlátlan szabadsága a kizsákmányo­
lásra — ez az egyik. Erre ők fölötte érzéke­
nyek. Mit? őket valaki korlátozni akarja a 
rablásban, gyilkolásban? Veszélyben a hires 
szabadság, égszakadás, földindulás!

A másik szabadság, a mienk, amunkás- 
osztályé. Ezt a kapitalisták úgy. értelmezik, 
hogy elvitázhatatlan jogunk van éhenhalni, ha 
munkaerőnkre nincs vevő. Dé mi tisztában va­
gyunk ezzel.

És mi másképpen értelmezzük a szabadsá­
got. Az övéket is, a miénket is.
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EGY NEMZET VAGYUNK.

Mindazok, a kik a hazából élnek, nem akar­
nak észrevenni egy olyan dolgot, a mely többet 
árt :i hazáknak, minden egyéb más táma­
dásnál. — Ez a hazáknak folytonosan növeke 
elő kozmopolita jellegűvé való átváltozása. 
Tudvalevő, hogy New Yorkban alig él több. 
mint hétszázezer igazi yankee. ellenben sokkal 
nagyobb német lakossága van. mint például 
Münchennek. Sőt az is bizonyos, hogy Buda­
pest után nem Szeged a legnagyobb magyar 
város — hanem New York. Párisban minden 
ötödik ember nem francia s Berlin tiz év múlva 
kozmopolitább lesz Párisnál is. Most Francia- 
országban jajgatnak a nacionalisták, mert me­
gint kapott vagy húszezer uj német lakót Pá- 
ris. Tudniillik, nemcsak a magyarok, h orvát ok, 
tótok vándorolnak vissza a krizises Ameriká­
ból. Kb. ötvenezer német is útra kerekedett s 
rient vissza Európába, de haza Németország­
ba alig került a félszázezer németből ötezer. 
A többi Londont és Párist rajozza be, mivel e 
két városban esetleg kikerülhetőbbnek tartják 
az éhhalált, mint otthon. S ez a bevándorlás 
ugyanakkor történt, mikor Franciaországból 
az alig népesedő Franciaorszából, az emberek 
naponként és seregestül vándorolnak ki ma is 
Amerikába, Angliába, — a Balkánra, sőt Né­
metországba, főképpen Hamburgba, a hol na­
gyon sok a francia munkás. Haza ide, haza 
oda. az ember első sorban élni akar bárhol, de 
halni csak a legvégső esetben.

A népek összefolyásának nagy epochája ime 
megkezdődött. A „Haza”, a szent „Haza” min­
denütt csak az édes gyermekeit tartja el. A jó­
val számosabb mostoha gyermekek mehetnek 
a pokolba.

Ha az idegennek több hasznát veheti a tőke. 
akkor jobban szereti az idegent, a tőke a haza­
fiak helyett jobban örül a reá nézve haszno­
sabb más nyelvű proletárnak. Mindenütt, ahol 
csak kultúra van, elháríthatatlan ez a népanyag 
csere. S ahol kultúra van. ez a kultúra termé­
szetszerűleg vonja magához minden országból 
az: élni és dolgozni akaró és tudó embersere­
geket. Lassan-lassan, de föltartóztathatatlanul 
a munka, az együttes munka nagy diadala kö-

érik. A gyakorlati élet irgalmatlanul rácáfol 
elméletükre. A régi szakszervezetek tagai száz­
ezerszámra csatlakoznak a szocialista munkás­
párthoz. A zsocialista eszmék pedig fcltartóz- 
hatatlanul hódítanak az angol társadalom min­
den rétegénél.

Nemrégiben a szocialista papok alakítottak 
ligát, amely ma egész Angliára kiterjed. A 
liga célja a szocialista tanok terjesztése s tagjai 
az utolsó négy hónap alatt ezernél több gyűlést 
tartottak.A múlt héten a liga tagjai kongresz- 
szust tartottak, amelyen több szocialista irá­
nyú határozatot fogadtak el. Hogy ezeknek a 
papoknak a törekvései iránt kétség ne legyen 
s nehogy parasztfogó kereszténv-szociálisok- 
nak gondolják őket. idézzük Lewisham főespe­
resének beszédét, aki körvonalazta a liga törek­
véseit és célját.

—A mi szocializmusunk — mondta a fő­
esperes — azon elmélet, amely szerint a földet 
és a tőkét az összességnek kell birnia köztu­
lajdon gyanánt, mindenki javára. Nem va­
gyunk vetélytársai a többi szocialista szerve­
zeteknek, a szocializmusunk sem különbözik 
azokétól: igyekezünk a meglevő szervezetek 

, munkáját megerősiteni. A szociáldemokratákat 
ateistáknak mondják. Nos, mi üdvözöljük eze­
ket az ateistákat s elvtársi segédkezet nyújtunk 
nekik a szociális munkában. Sajnálkozunk a 
múlt század munkája fölöt, amely a másvilági 
kérdésekben merült ki. Nekünk a szocializmus 
ért kell dolgoznunk, amely az embernek bol 
dogságot biztosit. Nem szabad megeléedettnek 
lennünk. Szellemünkkel fel kell forgatnunk 
világot.

A kongreszuson jelentést tettek az iskolá­
ban folytatott propagandáról s határozatot hoz­
tak. amelyben követelik, hogy úgy a népisko 
Iákban, mint egyéb iskolákban, a szocializmus 
alapelveit tanítsák. A liga fejlődését bizonyltja 
hogv csak a kongreszus alatt 22 uj tagot vettek 
föl.’

Félezer arató elpusztult. Londonból jelentik 
Batáviában (Jáva szigetén, Kelet Indiában) 
május 18-án szörnyű katasztrófa történt. Ma- 
rundából körülbelül ezer rizsarató nyolc cső 
nakon elindult, de az óriási viharban mind z 
nvolc csónak elmerült és körülbelül ötszáz em­
ber a vizbe fűlt.

Szuronyos okvetetlenkedés. Bosznia kormá­
nya. ugylátszik minden áron túl akar tenni a

A magyar képviselőház színvonala. A nép­
oktatás ingyenességéről szóló törvényjavaslat 
általános vitája folyamán nagy érdeklődés köz­
ben Vázsonyi Vilmos (dem.) emelkedett szó­
lásra. Éles, de igazságos bírálatot állított szem­
be Apponyi javaslatával. A miniszter ur - mon­
dotta — az állam anyagi erejét felhasználja fe­
lekezeti célok istápolására. Ez a politika nem 
uj, Tisza István kezdeményezte 1903-ban, az 
akkori szabadelvű párt muszájhelyeslése és a 
népárt spontán helyeslése közben. Az akkori 
szélsőbal az állami népoktatás hive volt.

—Most is az! — kiáltja közbe Olay Lajos, 
az örökös közjegyző-jelölt.

—A javaslatból ez nem látszik, mondja Vá- 
zonyi, mert ez a kultúrpolitika egyenes meg- 
akasztása annak, hogy valaha kötelező állami 
népoktatás legyen. A felekezeti népiskolák az 
ország leggyengébb iskolái.

—A zsidóiskolák is? — szólt valaki a nép­
párton.

— Azok is. Azokat is államosítani kívánom. 
Ezt talán megérti a képviselő ur? A magyar 
nyelv tanítását csaknem kizárólag a felekezeti 
iskolákban hanyagolják el. Az analfabéták 
száma 41 százalék; ennek 78 százaléknyira a 
felekezeti oktatás az oka, mert annyi a feleke­
zeti iskola Magyarországon. Örömmel üdvö­
zölné a javaslatot, ha kizárólag az állami és a 
községi iskolákban tenné ingyenessé az okta­
tást és ezáltal odacsábítaná a szegény szülők 
gyermekeit. Ha a javaslat megállapítaná a fe-

muszka cár kormányzó bölcseségén. A tarto­
mány lakosságát a legbrutálisabb módon ül­
dözi, amellett pedig a legképtelenebb rendele­
teket adja ki, amelyeket ha betartanak, policáj- 
engedélv nélkül még lélekzetet sem vehet a 
nyomorult ‘cilbiP lakosság. Legujabban megtil­
totta a kormány, hogy a hegyi erődítmények 
közelében amatőr fényképeket vegyenek fel, 
sőt ezen erődöket csak öt kilométernyi távol­
ságban szabad megközelíteni. Az ország lép­
ten nvomon meg van rakva ily erődítmények­
kel s igy a szabad természetben való tartózko­
dást is csaknem lehetetlenné teszik. Az egész 
intézkedés persze nem egyéb pökhendi okvetet- 
lenkedésnél. amivel egy csöppet sem fogják 
csökkenteni a bennszülött gyűlöletét az idegen 
zsarnok ellen, aki elrabolta földjét és most még 
a szabad levegőt is szuronynyal zárja el előle.

AZ ISTENNEL SZÉDELGŐK MEGGAZ­
DAGODNAK.

zeledik. Egyre nő. nagyszerűen gvarap- 
szik. izmosodik az összetartozandóság nagy 
gondo’ata a földön. A népek összefolynak a 
munka, a közös sors és az életszépség gon­
dolatában — akaratlanul, öntudatlanul, de el­
lenállhatatlan nagy törvény szerint.

BÍRÓI BÖLCSESÉG.
L. M. Pegg tizenegy éves fiút 30 évi börtön­

re ítélte el B. Gilmore Indiana állam bírája. A 
kis fiú egy üzletbe betörést követett el, honnan 
egy fegyvert, pénzt és ruhaneműt lopott. A 
lopás után a házat felgyújtotta, mely porrá 
égett. — Amerikában a bírói butaságnak ilyen 
megnyilatkozásai nem tartoznak a ritkaságok 
közé. A Sing-Sing fogházban van bezárva egy 
36 éves férfiú, kit még 9 éves korában élet- 
Fofiytiglani fegyházra Ítélt a bíróság, mert ak­
kor egy 7 éves kis játszótársnőjét megölte. — 
A szerencsétlen 27 év óta magánzárkában van 
elcsukva az ítélet értelmében — a humanizmus 
legnagyobb dicsőségére.

A Philadelphiai Egyesült Magyar Munkás 
Egydetek 1908. julius hó 3-án, pénteké* este, 
a Mercantile Hall nagytermében (849 N. 
Frs.nkin St.) sziaielöadással egybekötött tánc- 
mu latságot rendez. Színre kerül a LILIOMFI. I 

Kezdete este 8 órakor. Belépti-dij az első ■ 
hátam sorba* 50c., a többi sor 25c.

Pittsburg város rendőrsége értesítette az 
ottani Salvation Army tagjait, hogy ha isten 
nevében még tovább is koldulni próbálnak, — 
le fogják őket tartóztatni. — Lgvanis meg­
állapították hivatalosan, hogy azt a pénzt, — 
amelyet tulvilági üdvösség ígéretével az egy- 
ügvüektől öszeszedtek, nem a szegények se­
gélyezésére, — hanem saját céljaikra fordítot­
ták. — Milburn Mary nevű 16 éves leány be>- 
vallotta. hogy őt a szalonokba és mulató he­
lyekre küld ki a vallásos banda vezetősége, 
és naponta 16—18 dollárt szedtek össze, mely­
ből ő negyedrészt kapott. A többi részen pedig 
az utcasarkon ugráló és éneklő társai osztoz­
kodtak. Ilvformán jó életet biztosítottak ma­
guknak. A banda feje Duffia W. Farnes 
„generális” a múlt esztendőben Brooklynban 
le lett tartóztatva és a városból a rendőrség 
kiutasította. Akkor 1000 dollárnyi készpénzt 
találtak nála és 200.000 dollárja volt a bank­
ban, mely saját nevére van elhelyezve. Duffin 
W. Farnes még néhány évvel ezelőtt teljesen 
szegény ember volt, s mikor a Salvation Army 
bandájába beállt, alig volt kenyere.

Brooklynból történt kitiltása után Pittsburg- 
ba tette át működése szinterét, hol a rendőrség 
istennel kereskedő üzletének további folytatá­
sától eltiltotta. Egész természetes, hogy ismét 
más városba fog költözni, hol üzletét tovább 
folytathatja, tapasztalatai arról győzvén meg 
őt, hogy az emberek még mindég elég ostobák.

ELVTÁRSAK!
TERJESSZÉTEK ÉS VEGYÉTEK A 

“NÉPAKARAT’-OT!

lekezeti tanítók fizetésminimumát, akkor az 
életképtelen felekezeti iskolák elhullanának és 
fokozatosan fejlődnék az állami népoktatás.

— Mi lesz a felekezeti pártokkal ? — kérdezi 
gúnyosan Hentz Károly, a néppárti párbajhős. 

— Ezt a viccet már hallottam.
— Tőlem ?
Vázsonyi letorkolta:
— Meglehet. De azáltal, hogy megismételte, 

a vicc nem lett egy csöppet sem jobb. Fönn­
tartom különben, amit mondtam, hogy a feleke­
zeti oktatás ártalmára van a nemzeti államnak 
és különös demokrácia az, amit a nemzetiségi 
urak hangoztatnak, mikor a felekezeti oktatás 
mellett törnek lándzsát....

Vázsonyi a néppártiak és a románok zajon­
gása közben egy pillanatra szünetet tart. A 
jegyzeteit nézi, Just ur meg Vázsonvit. Egy­
szerre csak elkiáltja magát valamelyik mame- 
luk:

— Ki következik?
Erre Just is a csengőhöz kap. A denunciálás 

sikerült. Rárivall Vázsonvira:
- Tessék folytatni. Ne tartson szünetet a 

képviselő ur.
— Nem tartok szünetet, de a nemzetiségi 

urak....
—Ne tessék feleselgetni velem — indulatos 

kodik az elnök.
— Én nem feleselek.
— De igenis a képviselő ur feleselt. Rendre- 

utasitom. Azt sem engedem meg, hogy az elnök 
ntézkedéseit szóvá tegye. Ha így folytatja, 

megvonom a szót.
Vázsonyi egy pillanatig kérdőleg néz az el­

nökre. Aztán lecsukja az előtte fekvő törvény- 
könyvnek a fedelét.

Arra kérem nincs szükség. Én magamtól 
vonom meg a szót.

Szólt és leült.
A balpártiak megjegyzésekkel kisérik az el­

nöki basáskodást, mire a függetlenségiek élje­
nezve tüntetnek.

— Gyönyörű függetlenségiek — mondja Mol­
nár Jenő — éljeneznek a szájkosárnak.

— Haljuk a zsidót — rikoltja el magát egy 
Szász Zsombor nevii ur, aki szabad óráiban a 
női jogok védőjeként tiszteli önmagát.

Egy kis ideig még zajonganak össze-vissza. 
Bátrabb koalíciósok is zajonganak az elnök el­
járása fölött, akinek vagy a nagy meleg ártott 
meg vagy.... különben leghelyesebb, ha ide­
írjuk egy öreg honatya kiszólását, amit csönde­
sen dörmögött a szakállába:

— Vájjon mi történt az elnökkel?.. Oh, oh, 
már megint az a rozsólis....

Csak ennyit.
Egy letört gavallér. Wahrmann Richárd, bu­

dapesti többszörös mililomos család sarja. An­
golországban öngyilkossággal akarta végezni 
az életet, amely rá nézve mit sem ér pénz nél­
kül. Négy milliót örökölt atyától s mig ez ösz- 
szegben tartott, a lehető legkönnyelmiibb éle­
tet élt. Lóverseny, kártya, szerető. Ez az, ami­
nek üzése teszi a pénzes gavallérokat a mág­
násokkal egv színvonalba, ő is dörgölödzött a 
mágnásokhoz- s ezen “drága” mulatsága elúsz­
tatta összes vagyonát. A legutóbbi időkben már 
évi tizenkétezer koronákból “tengette” életét, a 
mely összeget családja kegyelemből juttatott 
neki. Persze, ez kevés volt olyan embernek, aki 
régebben egy ülőhelyében nyakára hágott eny- 
nyi pénznek. Londonban felcsapott ügynöknek, 
de ott már dolgozni kellett volna, amihez az 
ilyen urak nem értenele s igy jobbnak vélte há­
tat fordítani ennek a cudarjdlágnak, amelyben 
a költekező gavallérok is szegény sorsba jutnak 
valamikor. A méreg, amivel haszontalan életét 
akarta kioltani, kevésnek bizonyult s igy fel­
épülhet még s talán célját is eléri majd s a meg­
rémült dúsgazdag rokonság ismét módot fog

adni arra, hogy dolog, gond, bu nélkül élhet to­
vább nagyúri hajlamainak; a festett nőknek, 
kártyának, lónak. A dolgot végezze csak a sze­
gény munkás, mert ez annak való. Henyélés 
pedig és a sok pénz az űré legyen, aki ha elpa­
zarolta vagyonát, öngyilkos lesz, de dolgozni 
nem fog, mert ő — ur.

Hittan, pofon és revolver. A szeretet vallásá­
nak tanai nem igen szólnak ugyan arról, hogy 
isten szolgái kézzel verjék a serdülő gyermek 
fejébe a malasztos eszméket; de hát, ha az 
egyedül üdvözítő anyaszentegyház csuhás ka­
tonái néhány századdal előbb még máglyatüz- 
zel boldogították a gyarló emberiséget, nem 
csodálható, ha az ősi keresztény virtus a hu­
szadik században is föl-föllobban egy-két pofon 
alakjában. Azaz. hogy volt biz az tizenkettő is, 
amit Vajdics Károly, róm. kath. hitoktató-lel­
kész osztogatott Kelepesi Céllá nevű tizenhá­
rom éves tanítványának. És nem is valami 
gyöngéd, kis pofonok lehettek, mert a leány 
testi sérülést is szenvedett. Az összevert leány 
gyám anyja másnap kérdőre vonta a papot, aki 
a furcsa áldásosztó kéz munkáját igy magya­
rázta meg:

— Igenis megvertem s meg is verem, ha nem 
fogadnak szót. De nemcsak a gyereket, hanem 
magát is megverem !

Az asszony erre megjegyezte:
•— Szerencséje a tisztelendő urnák, hogy 

férjem beteg, mert az nem nézné becsukott 
szemmel a történteket!

A pap erre igy felelt:
— Ha idejön a férje s kérdőre von s gorom- 

báskodik velem, lelövöm, mint a kutyát. Ezen­
túl ebbe az iskolába revolverrel járok hittant 
tanítani!

A lány gyámszülei testi sértés vétségéért pa­
naszt emeltek Vajdics Károly ellen. A tárgya­
láson a vádlott hitoktató beismerte, hogy arcul 
ütötte a leányt, mert az rendetlenkedett a ta­
nulás alatt. A biró Vaj dics Károly hitoktatót 
könnyű testi sértés vétségéért 50 korona pénz- 
büntetésre Ítélte. Vagyis az enyhitő szakaszt 
alkalmazta a durva, kegyetlen pappal szemben 
aki a törvény szerint járó fogháztól 50 koroná 
ért megszabadul. Bezzeg, ha a papot ütötték 
volna pofon, aki azt minden esetre sokkal gyak­
rabban és inkább megérdemelné, mint egy kis 
leány, bizonyára fogházba került volna a szent 
ségtörő.

TARCA.

Hol volt a szüzanya? Halálos szerencsétlen­
ség történt a nyitravármegyei Vajk kisközség­
ben a szüzmária-szobor felállítása alkalmából. 
A katolikus hívek gyűjtést indítottak a község­
ben fölállítandó szüzmária-szoborra. Mikor a 
pénz öszegyült, megrendelték a szobrot Fellner 
Jakab nyitrai cégnél. A múlt hónap végén állí­
tották föl a szobrot. Munka közben, amikor a 
hívek imádkoztak és a munkások áhítattal a 
szüzanya felé tekintgettek, leszakadt az állvány 
a kőszobor lezuhant és Ferber Jánost maga alá 
temette. Ez azonnal meghalt. Sulka Imre élet- 
veszélyesen és még három munkás súlyosan 
megsebesült. Felvidéki lapok szépen megírják: 
a vizsgálat mgindult, hogy kit terhel e gondat­
lanságért a felelősség. A vajki nép meg ag­
gódva aggodalmaskodik: a szüzanya nem sze­
reti már az ő jámbor népét?

------o------
A S. L. P. NEMZETI KONVENCIÓJA.
A szocialista munkáspárt julius hó 2-án. a 

St. Marks Place 19. sz. alatt levő Arlington 
Hallban kezdi meg három napi időre tervezett 
konvencióját, amely konvenció határozatai a 
julius hó 6-ára, a Cooper Unionban egybe­
hívott nagygyűlés elé lesznek terjesztve. A 
konvenció egyik legfontosabb tárgya lesz az 
elnök jelölés. Elnökjelölt gyanánt leginkább 
Dániel De Leon elvtárs nevét emlegetik, aki 
a Daily People és a Weekly People pártlapok 
szerkesztője s aki tevékeny irodalmi munkás­
sága, mély tudása, rendkívüli tehetsége, önfel­
áldozása és a tiszta szocializmus elveinek hir­
detésével a legkiválóbb helyet foglalja el az 
Egyesült Államok munkásmozgalmában.

A DANDÁR-UTCÁN HAJNALBAN.
Irta: Várnai Dániel.

I.

Heléne de Torignan marquise, vagy amint 
a Dandár-utcában néhány évvel annakelőtte 
mind közönségesen nevezték, Setzer Hanni a 
“noch nie da gewesen” chansonette, ezen az 
estén rendkívül fura gondolatokkal foglalko­
zott. Nem kutatjuk e pilanatban, hogy mi tá­
masztotta szimpla kis lelkében e furcsa ter- 
vecskéket, ám a mikor kilebegett a brettliröl 
és a nézőtérről egy száll taps sem repült utána 
— bár hiszen elsőrendű művelője volt a láb- 
ikra-poézisnek — makacsul megérlelődött 
benne az az elhatározás, hogy kis terveit véo-re 
is fogja hajtani. Az öltözőjében — virág és 
parfümillat vegyest büzlött a kis lyukban — 
miközben lehányta magáról cifra ronrvait 
Zelfi asszony, az öltöztetőnő, egv anzikszkár­
tyát betűzvén, tudomására adta. hogy ..Hanni 
anyád meghalt és bárha a guta ütötte meg a 
szegényt, el ne mulaszd a temetésére hazalá­
togatni.”

Marquise de Toringnan. vagy ha jobban tet­
szik, Setzer Hanni, erre igaz művészettel bele­
sóhajtott egy rózsacsokorba és csak annyit 
mondott:

— Zelfi. megyünk a Dandár-utcába, most 
mindjárt megyünk. Szaladj, hívd elő azt a 
marhát. . .

„Az a marha ’ — névszerint Zsiga, foglal­
kozására nézve pedig báró és milliomos __
egy pillanat múlva előkerült és nem volt 
semmi kifogása az ellen, hogy ma Chandon & 
Moét urak cifra vignettás üvegei helyett a 
Dandár-utca nyirkos házai közé vonuljanak.

A húszéves agg férfi szolgálatkészen nyúj­
totta karját Plan ni felé és rövidesen magára 
hagyták Zelfi asszonyt, a kiről kár volna meg 
nem jegyezni, hogy valamikor 
sőt „észak csillaga” is volt.

Ami egyébként igazán olyan mindegy.

II.

o is marquis,

XX. osztály havi jelentése.
Osztályunk m. hó 14-én tartotta féléves ülé­

sét, melyen a következő tisztviselők lettek 
megválasztva: Levelező-titkár Juhász J„ 1941 
Central Ave., pénztárnok Hovantzi J„ ellen­
őrök Hunyady J„ Szarka J„ könyvtárnok 
Hunyady F., lapkoeelő Juhász T., segédlap- 
kezelő Lederer W„ 1607 Central Ave. Sajtó- 
bizottság Hovantzi J„ Juhász J„ Lederer W. 
könyvtárellenőrök Opprava C, Pipiinger Gv., 
General-Comitee Juhász J„ Hovantzi J., 
Szarka J. és Ehling M. Vigalmi-bizottság Le­
derer W„ Juhász J.. Hovantzi J., Szabó J„ 
Hunyady J. Szervező bizottság Ehling J„ Huy 
P., Lederer J., Kreszkay J„ Pichinger Gy. 
Taglétszám 30. Pénztári állomány $5.00. Szer­
vezetünk uj helyiségbe költözött 1828 Race St.

FIGYELEM BIZALMI FÉRFIAK!
Julius hó 12-én, d. u. 2 órakor a Népakarat 

szerkesztőségében (516 E. 6th St.)BIZALMI- 
FÉRFI ÉRTEKEZLETET tartunk.

Tekintettel az ügyek fontosságára, felhivat­
nak a szervezetek, hogy küldöttekkel képvisel­
tessék magukat, azon szervezetek pedig, kik 
távolság folytán ezt nem tehetik, jelentéseiket 
julius hó 10-ig beterjeszteni szíveskedjenek.

A központi vezetőség.

Jöttek azután komloy, mondhatnám komor 
pillanatok, madame de Torignan életében alig*- 
alig látott kellemetlen vendégek. Kiket is 
elűzni nem lehetett, de a kiket elűzni a hirte­
len elárvult énekesnő részéről nem is szándé­
koltatok. Kényelmes, puha kocsijában meg­
vetette magát és félig lehunyt szemekkel bá­
mult a hajnali szürkületbe. Bármennyire ér­
dektelen is, hogy egv félvilági nő a szürkü­
letbe bámul, ezt meg kellett jegyezni, ha Át­
látszó is az Írónak ama ravaszsága, hogy ez 
utón akar eljutni ahhoz a stációhoz, ahol 
madame de Torignan lelki vívódása kezdődik. 
Mert ha nem is vívódást, de bizonyára vala­
melyes lelki nyugtalanságot jelentett az a 
mód, ahogy Hanni a báróhoz fordult.

—Zsiga — mondta egyszerre és különös 
inteséggel a körút sarkán — mégis csak 

hallatlan disznóság. hogy én előttetek, piszkos 
fráterek előtt, mind a két lábammal énekeltem 
és talán éppen akkor halt meg az anyám.

Zsiga nem szólt semmit, de Hanni néhány 
uteával odébb belesóhajtott a hajnalba:

— Az anyám...
Meg kell állapítani, hogy e sóhajtás igazi 

volt és Hanninak a szive megfájdult a nvo­
nlában. Mert a szive valóban gyönge volt, 
nemcsak a nikotintól és az alkoholtól, de ama 
sok koplalástól is, a melyben valamikor a 
Dandár-utcában része volt. És e pillanatban 
nem habozott visszagondolni az ebédektől és 
vacsoráktól mentes napokra, a ligetbeli. csa­
vargásokra és azokra a kínzó vágyódásokra, 
amelyek mind egy óriás-kifli iránt keltek 
benne életre. Hiszen szépek voltak a mezítláb 
való boldog őgyelgések, izgatóak a szervezett 
mogyoró-lopások, ám a Hanni feje most már 
annyira benőtt és régi életének fekete piszokja 
annyira ellentétben állott uj életének fénves 
mocsokkal teljességével, hogy borút meg bá­
natot látott csak a régi Dandár-utca fölött, 
semmi egyebet.

És most, hogy fényes íogatján mind köze­
lebb jutott a régi bánatok, és koplalások ta­
nyájához, úgy érezte, hogy csillogó rongyaival 
együtt otthagyta a Zcfi néni kezei között a 
léhaságát is. Máskülönben nem beszélt volna 
ilyeténképpen Zsigához:

—Zsiga, ha odaérünk, anyámnak, a halott 
anyámnak meg fogod csókolni a kezeit. Ezt 
nem fogod elmulasztani...

Zsiga bólintott.
Nem fogom elmulasztani.

— Jó fiú vagy látom. — mondta újra Hanni. 
ki ezúttal valóban csak Setzer Hanni- volt — 
nem felejted el, mivel tartozol a milliomos 
Zsigák nevében az én agyongvötrött anyám­
nak, aki mosott, vasalt — mindig a másét és 
mindig másnak — huszonöt éven keresztül. 
Hát Zsiga, most csak ki kell egyenlíteni a tar­
tozást, nem igaz? És utóvégre egy csók, hideg, 
halott kezekre, alig számit valamit azért a 
hosszú szolgaságért, mit értetek élt és azért 
a sok könyért, a mit értem hullatott, mert a 
tiétek lettem...

Kelet felől már világosság áradt be az ut­
cákba, amelyeken még lehetett látni egy-két 
lumpot, különben pedig csönd volt; a szeme­
tesek még csak most szedelőzködtek föl vala­
hol vackaikról.

Hanni újra megszólalt.



‘A K '

__ Mindene a tiétek volt, — mondta — az
ereje, a nappala, az éjszakája.... Én, a leánya 
is a tiétek lettem és maradok, mig csak Zelfi 
néni nem lészen belőlem.

— Ez a fő, — szólt Zsiga báró, éppen csak 
hogy szóljon valamit.

— Ezt már hallottam. Egyszer régen, mikor 
közétek kerültem. Mikor learatott valaki.... 
egy pénzes betyár...

— De mágnás.
__Az. mi is lehetett volna más. Szinte vár­

tam. hogy jönni fog értem egy ilyen és elvisz 
közétek. Vártam, valami bolond diák mondta, 
hogy várjam, mert biztosan eljön. „Hanni, 
szép vagy — gúnyolódott sokszor — és egy­
szer, meglásd, megvesznek harminc ezüst 
pénzért."’ Hát mond, te Zsiga, mindenkit meg­
vesztek ti, a ki bár koplalt, de szép maradt? 
Bolond anyák, tinéktek nevelik a leányaikat és 
csak azért koplaltam én, hogy egyszer meg­
ejtsen a ti piszkos bőségtek ?

— Hanni. te azt nem érted — szólt Zsiga 
és föltette magában, hogy valami okosat fog 
mondani. — Te azt nem étred és bár én sem 
értem egészen, annyit mégis sejtek, hogy a 
Dandár-utca mégis csak szolgája, mondjuk, a 
Váci utcának. Hát ha igy van, akkor szolgálja 
ki becsülettel. De megállj, szóljunk a kocsis­
nak.. hogy az ernyőt bocsássa le, mert esni fog 
az eső.

Ekkor már ott voltak a Dandár-utca elején 
' Hanni fészkelődve nézett ki az utcára. Ko- 

"ánkelők mar robotra indultak, férfiak, asszo­
nyok. lányok vegyest; közömbösen haladtak 

r-1 a kocsi mellett, amelyik egy helyben állott 
I s amelyben Elanni e pillanatban, egyszerre 
másra gondolt, igy szólván Zsigához:

— Mégis jobb lesz, ha te itt maradsz, vagy 
clmégy a kocsival együtt. Minek jönnél ve­
kni oda. a hová belépni meg nem érdemelted, 
kár hiszen én sem, de én mégis az anyámhoz 

megyek.
— Ne menj te sem — mondta a báró me- 

• észen — úgy tudom, anyádhoz sohasem men­
ne!. mert de Torignan marquise sohasem járt 
mosónőkhöz.

Hanni lelépett a kocsiról s csak úgy félváll- 
íól eresztette vissza a hangját:

— Zsiga, gazember vagy, édes fiam, gazem 
bér vagy!

III.
Az utcán széles pocsolyák csillogtak, olya 

nők. mint a mikor Hanni kikerült innen. De 
amelyeken Zetzer Hanni vígan gázolt keresz­
tül. azok előtt most Heléne de Torignan mar 
mise tétovázva állott meg. Kecses mozdulat­
tal — sok időbe került, mig ezt megtanulta 
— emelte föl hosszú uszályát és e pillanatban 
a cipőjére esett a tekintete.

Visszafordult és felült a kocsiba.
— Zsiga, — mondta — nem mehetek.... 

fehér selyem cipő van a lábamon....
S mialatt a kocsi megfordult és vágtatva in­

éul t vissza a pénzes kerületek felé. Hanni, il­
letve madame de Torignan, a „noch nie da 
gewesen" chansonette csöndesen motyogta, 
mintha önmagát vigasztalná:

— Az utca pedig tele van pocsolyával....

népakarat

TÖRVÉNYES GYILKOSSÁG.
Köztudomású dolog, hogy az amerikai igaz­

ságszolgáltatás minden egyébb célra jó, csak 
arra nem. hogy igazságot szolgáltasson. Sehol 
az egész világon nem Ítélnek halálra ártatlanul 
annvi embert, mint itt Amerikában, kivéve ta­
lán Oroszországot, hol „törvényes” tőmeg- 
gvilkosságok íolvnak a civilizáció dicsőségére. 
— • Ismét egy gyilkosságról olvasunk, melyet 
törvényesen hajtottak végre egy ártatlan em­
beren. Az eset Kentucky államban történt. Egy 
ti amilton nevű fiatal ember a délvidékre utaz­
ván Scottsville nevű faluban lakó barátjához. 
Saundérshez szállt, kivel együtt járt iskolába. 
A két fiatal ember között a legbensőbb baráti 
viszony állott fenn. Másnap, midőn Hamilton 
eltávozott, — a vasúti állomás meglehetős tá­
vol lévén — Saunders is elkísérte őt gyalog 
az ut feléig. Midőn Saunders visszatért a falu­
ba. cgvszerre sok pénzzel rendelkezett, adós­
ságait kifizette, holott mindenki tudta, hogy 
eddig nem volt pénze. — Négy nap múlva ba­
rátjának. Ilamiltonak holttestét, fején lőtt seb­
bel találták meg az erdőben. A gyanú rögtön 
Saurdersre irányult — és elfogták. A holttest 
mellett Saunders revolverét találták meg, 
mclvből egv töltés hiányzott. Saunders úgy 
adta elő a dolgot, hogy miután jó barátjának 
elbeszélte szorult anyagi helyzetét, az adott 
neki kölcsön 500 dollárt és ő neki ajándékozta 
salát revolverét, melvivel valaki más lőhette 
le. Nem hittek neki. bűnösnek találták és fel­
akasztották. Haláláig ártatlanságát hangoz­
tatta. A valódi gyilkost egy évre rá fogták el 
Tenneseben. ki beismerte, hogy ő ölte meg 
Hamiltont az erdőben.

MÉG EGY-KÉT SZÓT.
Az amerikai pártkérdésben volna még né- 

19 .£.megjegTzesem az “Egy régi harcos” jun.
;lk* viszontválaszából kifolyólag. S ezzel - 

az őszem részemről be is fejezem a vitát, 
acsak aj. amerikai mozgalmat valamelyik 
regi elvtárs ismét hamis világításban nem 
ogja a magyarországi munkások elé állítani 

Kezdem pedig, ahol az “Egy régi harcos” 
elhagyta: állításait nem cáfoltam meg, követ­
kezésképp nem bizonyítottam semmit 

Akit érdekelt e cikkváltás a “Társadalmi 
forradalom’ hasábjain, emlékezhetik, hogy a 
mi regi harcosunk szerint ( az első cikkben) 
a szakadás oka a személyeskedés volt. Hogy a 
regi harcosnak e régi tévedését megcáfoltam-e, 
vagy nem, a második cikke igazolja, ahol nem 
az előző okot tartja fenn, a személyeskedést, 
hanem uj okot fedez fel a két párt könyvtárfog­
lalási szándékait. Nem szólva e második ok ne­
vetséges voltáról, csak arra utalok, hogy a régi 
harcos váltogatja az okokat, tehát a cáfolás 
előtt meghajolt, ha nem is akarja beismerni, a 
mi különben már nem lényeges.

Hogy memóriám mennyire nem hagyott cser­
ben azokat a jegyzőkönyveket illetőleg, melye 
két én Írtam, a régi harcosnak még akár névvel 
is szolgálhatok, ki tette az inditvánvt, hogy a 
pártkérdést hagyjuk függőben. Szintén régi 
harcos volt: Jencsik János. A megokolás az 
volt, hogy semleges szocialisták nem lehetünk, 
azonban a pártok ismerete nélkül vaktában 
nem csatlakozhatunk. És ez teljesen logikus ál 
láspont volt.

A régi harcos azt hiszi, hogy az elnökválasz­
tás élőt azért kellett állást foglalni, hogy sza 
vazatot foghassunk. Ez lehetett a S. P. felfo 
gása, de nem a miénk, kik a választásban nem 
a szavazatfogás alkalmát láttuk a mi részünk­
ről. hanem az agitációt. A régi harcos, ki úgy 
tünteti föl a dolgot, mintha mi szavazatfogás 
céljából folytattuk volna az agitációt s egyben 
bizonyítja, hogy ez lehetetlen volt, úgy tesz, 
mint a gyermek, ki hóembert épit, azután össze­
rombolja. Teljék benne kedve. De erre a kedv­
telésre önkénytelen eszembe jut Lucifer mon­
dása : “Méltó-e ilyen aggastyánhoz e játék, me­
lyen csak gyermekszív hevülhet?”

Azt elismeri a mi régi harcosunk, hogy a 
szakadás után tényleg megerősödtünk, azon­
ban szerinte csak azért, mert a kivándorlók, 
helyesebben az ide bevándorlók soraival szapo­
rodtunk. Csodálatos valami? Hát azelőtt nem 
volt bevándorlás? A bevándorlás csak a szaka­
dáskor kezdődött volna? A szakadás után pár 
hónappal szervezői útra indultam. Nyolc hó­
napon keresztül jártam-keltem az Egyesült Ál­
lamokban, azonban egyetlen egyszer sem vol­
tam Ellis Islandon, a bevándorlók partraszállé 
helyén, hogy ott szervezzek. Hogy az ellenpárt 
hogy szaporodott, azzal nem törődöm, de hogy

kapitalizmustól az ipari

TÁRSADALOMIG.
— Kivonatok Debs beszédeiből.__

(Folytatás.)
....A kapitalisták nem pusztították el vég­

képpen a levert uniókat, ez igaz. Lett volna 
rá alkalmuk a munkások vereségének idején, 
de tartózkodtak tőle, mivel elég ravaszak ahhoz 
hogy tudják: ezeknek a unionoknak pusztulása 
után más és jobb unionok keletkeznének. Nem 
tény-e, hogy a húsipari munkások teljesen a 
kegyelmükre voltak utalva s nem kénvszerit- 
hették volna-e"az összes tagokat, hogy lépjenek 
ki a unionból? Nem törték össze a uniont. Meg­
elégedtek a legyőzésével. Visszaszorították a 
munkásokat régi helyeikre s elégedetten látják, 
miként építkeznek azok ugyanazokon a régi 
alapokon.

A munkáltatók társulata teljesen letörte a 
chicagói fuvarosokat s unionjukat, ha jónak 
látja, teljesen elpusztíthatta volna. Nem tették. 
A tárgyalások végső fázisában a megegyezés a 
fuvarosoknak azon a kétes értékű kiváltságán 
függött, hogy union jelvényeiket viselhessék s 
a munkáltátok társulata ezt megengedte s erre 
aztán hirdették, hogy a sztrájk győzött. Az 
igazság az, hogy mindent elvesztettek, de a 
munkáltató nem igyekezett összetörni a uniont. 
Nagyon jól tudták, hogy ha megteszik, erősebb 
fog lábrakelni a romokon, hogv egy összetört 
union megtanítja a munkást öröklött hibái fel­
ismerésére.

A kapitalista elég fortélyos, hogy tudja: a 
szervezetek teljes szétrombolása szolidaritásra 
kényszeríti a munkásságot.

A fuvarosok végképp leverettek. Nem ma­
radt meg semmi, de vezéreik dicsekszenek, 
hogy megmentették a szervezetet. Eszembe jut 
a távirat, melyet egyszer egy tábornok küldött a 
harctérről, miután tökéletes vereséget szenve­
dett: “Nem maradt meg semmi, csak a becsü­
let, de abból is nagyon kevés”....

.... Igaz, hogy vannak munkaadók, kik el 
enségei a unionizmusnak még a régi formában 

is. De a kapitalisták nagy többsége, az agyafur 
tak, a messzelátók, föltétlenül helyeslik a pure
and simple szakszervezeteket. És most kimta 
tóm, hogy a kapitalisták e két része között a 
trade union mozgalmat illetőleg nincs lényeges 
különbség.

C. W. Post, a Citizen’s Industrial Asociation 
elnöke és D. M. Parry, a Manufacturers Asso­
ciation** elnöke, kik az American Federation of 
Labor ellen vannak, ismételten kijelentették, 
hogy nincsenek a szak egyletek ellen, ha azok 
törvényes funkciók mellett maradnak. Más sza- 
szavakkal nincsenek a szakszervezetek ellen, ha 
azok nem állnak szembe a kapitalista osztály- 
lyal. Nos és mi az álláspontja a kapitalisták 
többségének, kik a szakmozgalom iránt érzett

a Socialist Labor Party magyar csoportja, a:barátságukat hangoztatják? Ugyanaz. Pártol­
ni elvhez tartoztam, a szervezés munkáját régij ják a szakmozgalmat, mig ez nem támadja a
amerikai magyarok közt folytatta, azt tudom. 

Erre a munkára jegyzi meg a régi harcos,
kapitalista osztályt, vagyis nem csinál semmit, 
s ezért nem ellenzik. Egyesüljenek csak ezek a

hogy pusztán személyeskedés volt. S idézi is1 szervezetek, hirdessenek háborút az osztály­
mindjárt az Előrét: “.... a magyar S. L. P.1 harc alapján, hamarosan mglátjuk, hogy a kapi- 
még az angolon is túltett a S. P. megrágalma- ^ talisták pártolják-e a szakmozgalmat vagy 
zásában, piszkolásában.” Logukus eljárás azInem?
lett volna, hogy a Népakarat személyeskedését I Az a tény, hogy a kapitalisták nagy többsége 
a Népakaratból vett idézetekkel bizonyítsa. Ezt!pártolja a szak-uniokat, bizonyítja, hogy tag-
annál könnyebben tehette volna, mert szerinte 
a Népakarat tisztán csak személyeskedett. Mi­
ért nem tette? Ugyan mit szólna a régi harcos 
az ilyen bizonyítási módszerhez: A régi harcos 
rágalmaz. S mi erre a bizonyíték? Az, hogy én 
rágalmazom őt.

Azt hiszem, ép eszü ember ilyen bizonyítást 
nem fog elismerni. Pedig a régi harcosnak ilyen 
a bizonyítási módszere.

Most még az elfogultságról. A mi régi har­
cosunk távol áll minden pártnak befolyásától. 
Azt hiszem, ezt megítélni nem ő van hivatva. 
A megítélésnek egyik lehetőségét pedig egysze­
rűen lehetetlenné teszi azzal, hogy nevét nem 
ismerteti. Joga van álnév alatt írni, de álnév 
alatt nincs joga elfogulatlansággal dicsekedni.

Azonban a bírálatnak van egv másik lehető­
sége. s ehhez folyamodva látjuk, hogy a régi 
harcos bizony elfogult.

Amikor az egyik párt lapjának, az Előrének 
mivel sem indokolt vádjait bizonyítéknak veszi, 
a másik párt lapja, a Népakarat ellen, oly meny- 
nviségü elfogultságot árul el, hogy csak elfő 
gultságában nem veszi észre.

A régi harcos ismertesse az amerikai ma­
gyar munkásmozgalmat. De ne hamis világ'- 
tásban. mint első kísérletével, mert az ilyen 
munkát még a jóhiszeműség sem teheti hasz­
nossá. Basky Lajos.

FONTOS GYŰLÉS.
A szocialista munkáspárt julius hó 6-án, hét­

főn este a Cooper Union nagy termében (7-ik 
utca és 3-ik Avenue) nagy gyűlést tart, hol 
minden párttag megjelenése okvetlenül szük­
séges. A gyűlés szónokai: A. S. Dowler, El 
Paso Texasból és F. Kircher Clevelandból és 
mások lesznek. A gyűlés tárgya: A szocialista 
munkáspárt nemzeti convenciója munkájának 
felülvizsgálása. Felhívjuk a new yorki és közel 
vidéki elvtársainkat a gyűlésen való részt- 
vétclre.

* Ezen cikk egyidejűleg a Budapesten meg­
jelenő “Társadalmi Forradalom” cimü laphoz 
is beküldetett.

A Pittsburg és Környéke Szoc. Műnk. Sz. 
1908. julius hó 12-én, vasárnap, nagyszabású 
NYÁRI MULATSÁGOT rendez. Gyülekezés 
és indulás az egyleti helyiségből (210 Electric 
A ve.) d. e. 8.30, 9.30, 10.30 és d. u. 2 órakor. 
Jegy ára 25 cent. Kérjük a vidéki elvtársak 
támogatását.

A Pittsburg és Környéke Szoc. Munkás 
Szerv, julius hó 12-én nyári mulatságot rendez, 
igy a rendes havi gyűlését julius hó 19-én d. e. 
tartja meg.

jaikért keveset, vagy semmit sem tesznek. Ten­
ne értük valóban valamit, szembe állana a ka­
pitalista osztálylyal és ez az osztály küzdene 
ellene. De a kapitalisták nem piszkolják az 
unionizmusnak “tiszta régi üszkét”; tényleg 
szövetségben állnak s e firmában a union a 
csendes társ.

.... Azt hiszem, önök mindannyian hallottak 
már a Civic Federation-röl. Erről a szövetség­
ről azt mondják, hogy méltányos és pártatlan. 
Azon célra szerveztetett, hogy galambpárt csi­
náljon a tőke és a munka érdekeiből és e tes 
tűiét minden tagja azt erősiti, hogy ezek az ér 
dekek harmóniában lehetnek. Ezt mondja Gom- 
pers ur, ezt mondja Mitchell ur, ezt állítja Ire­
land érsek és Potter püspök; azt mondja vala­
mennyi, hogy kapitalista és bérmunkás közt 
nincs szükségszerű konfliktus. Ha nincs köztük 
szükségszerű konfliktus, akkor a harcok is, me­
lyeket folytatnak, fölöslegesek. Akkor azt hi­
szem. könnyen meg is szüntethetők.

Egy August Belmont nevű úriember elnököl 
e harmonizáló testület fölött. Nem oly régen, 
azt állította egy beszédben, hogy ebben az or­
szágban nincs nála jobb trade unionista és ezt 
be is bizonyitota a new yorki “Interborough” 
sztrájkban, mikor ennek a társulatnak, melynek 
ő az elnöke, néhány ezer unionista alkalma­
zottja ment sztrájkra, mert az ő vészthozó tak­
tikája erre a végletre kényszeritette őket. Bebi- 
zonyitotta, hogy loyális trade-uninista, amikor 
megfogadta James Farleyt,*** a hires profesz- 
szionális sztrájktörőt és az ö hessian hadát, 
hogy foglalják el a sztrájkolok helyét. Kevéssel

azután, hogy Belmont ur igy leverte alkalma­
zottait s tönkre tette unionukat, a Civic-Fede­
ration vendégszerető bankett-asztalánál összeül 
az American Federation of Labor tisztviselői­
vel s ott igazolta, hogy a régi iskolának jó ucio­
nistája.

Gondoljátok-e, hogy egy munkásvezér, aki 
teljesen igaz a munkásokhoz, bankett asztalhoz 
ülhet oly kapitalistával, mint Belmont? Gon­
doljátok-e, hogy vendége lehet oly szervezet­
nek, mint a Cívis Federation, melynek egyetlen 
célja ravasz eszközökkel lehetetlenné tenni a 
munkásmozgalmat ?

Ezért és csakis ezért szerveztetett a Civic- 
Federation. Ez az igazi missziója. Az American 
Federation of Labor ennek a pusztító, végzetes 
befolyása alá került s igy bebizonyítja, hogy 
nem a munkások igaz érdekeinek előmozdítá­
sára szerveztetett....

*.

.. .•. Az American Federation of Labor most 
tartja évi konvencióját Pittsburgban. Mit tesz­
nek ott a küldöttek. Egyszerűen elhatározzák 
ugyanazokat a régi határozatokat. Mégegyszer 
kérvényeznek a kongresszusnál a S órai munka­
időért. Már sokszor megtették s kérvényük 
ugyanannyiszor vettetett viszsa. Elhatározták, 
hogy kérvényeznek a kongresszusnál a kapita­
lista törvényszékek hatalmának megszorítása 
végett a munkásügyekben. Ezt is megtették 
többször s mit értek vele? Egyáltalán semmit! 
Ügyet sem vetnek az ilyen szolgai folyamodá­
sokra. Félredobják, kifigurázzák, meg sem 

hallgatják, de azért a küldöttek ünnepélyesen 
sszegvülnek, hogy elhatározzák ugyanazon pe­

nészes határozatokat, beterjesszék ugyanazon 
avult petíciókat, ugyanazon kikerülhetetlen 
eredménynyel. Nos, nem tökéletes ostobaság-e 
ez? Végképpen képtelenek ezek az emberek, 
hogy hasznot húzzanak a tapasztalatból ? Még 
most sem értik meg a kapitalista osztálv-kor- 
mányzat természetes és lényeges funkcióját? 
Nem tudják még most sem belátni, hogy kapi­
talista kongresszusunk van. kapitalista törvény­
hozóink vannak, minden alkalommal a kapita 
listák munkáshadnagyai segítségével a unió-

REGENY.

A Kreutzer-Szonáta.
Irta: Tolsztoj Leó gróf.

— Fordította: Somogyi E. —

I.
(Folytatás) (3)

Ha nem szereti férjét! ismételte az öreg 
erős hangon. Ha nem szereti, hát majd meg­
tanítják rá!

Ez a \ áratlan válasz az üzletsegédnek külö­
nösen megtetszett és valami helyeslésfélét mor-

nizmus nevében tudatlanságban tartott mun­
kásosztály által választva? S hogy a legna­
gyobb balgaság s a legmélyebb megalázkodás 
a munkások bizottságára nézve, hogy kapita 
lista osztály képviselőinek könyörögnek, hogy 
hozzanak törvényeket a munkásosztály érdeké 
ben! Azért választattak, hogy uraikat szolgál­
ják. Nincs jogunk hibáztatni őket. Legalább is 
azoknak, kik köztünk felelősek azért, hogy azo 
kát a helyeket töltik bee........

(Folytatjuk.)

NÉPGYÜLÉSI TUDÓSÍTÁS.

* Polgárok Ipari Társulata. Célja: a törvény 
védelme, “ipari béke” fönntartása, a közvéle­
mény megnyerése. Kapitalistákból áll.

** Gyárosok Társulata. Kapitalista érdek- 
szövetség.

*** James Farley, a sztrájktörők tenyész- 
telepének megalkotója és vezére. Állandóan ké­
szenlétben tartott embereket, hogy sztrájk ese­
tén szervezett sztrájktörő hada legyen.

Az 1908. junius 20-án Elizabethporton meg­
tartott népgvülésről.

Oppmann M. elvtárs üdvözli a megjelenteket 
s kéri egy elnök és egy jegyző megválasztását. 
Elnöknek Vörös Ágoston, jegyzőnek Vörös An­
tal elvtársak lettek megválasztva.

Az elnök szép szavakban ecseteli a napirend 
fontosságát s átadja a szót Fáy János elvtárs­
nak, ki rámutatott a válság okaira s annak 
pusztító hatására. Élesen ostorozta az A. F. of 
L. korruptságát s annak helytelen taktikáját. 
Felemlíti a polgári lapok állásfoglalását a vál 
sággal szemben, melyek mindenáron azt akar 
ják elhitetni, hogy a veszély nem oly nagy 
mint azt egyesek föltüntetik; de önönmagukat 
cáfolják meg akkor, amidőn a hiradási rovatok 
telve vannak öngyilkos munkanélküliek s éhező 
iskolás gyermekek ezreiről szóló hirekkel.

Felhívja a jelenlevők figyelmét arra. hogy 
ezen bajon segíteni csak úgy lehet, ha a mun­
kásság szervezkedik az I. W. W.-ban, mely hi­
vatva van a munkásság felszabadítására. Be­
szédét a hallgatóság tetszéssel fogadta.

Utána Rothfisher elvtárs vázolja a szervez­
kedés szükségességét. Rámutat a kapitalista 
termelési rendszer tarthatalanságára. Példák­
kal mutatja be, mint kerül a vagyon folyton ke­
vesebbek kezébe s annak folyományaként mi­
ként fokozódik a munkások nyomora. Ismerteti 

válságok okait, az azok által teremtett álla­
potokat és bizonyítja, hogy azokon semmiféle 
reformtörekvés nem segít. A munkásságnak 
tömörülnie kell, szervezkednie az ipari tevé­
kenység minden terén s minden erélvét arra 
a célra kell összpontosítania, hogy megszün­
tesse a bérrabszolgaságra épített termelési mó­
dot. hogy amit termel, azt magának tartsa meg. 
Végül a Népakarat támogatására hívta fel a je­
lenlevőket. Beszédét tetszéssel fogadták.

— De nem, nem fogják rátanitani, felelte a 
hölgy, ott. ahol nincs szerelem, senkit sem le­
het kényszeríteni, hogy szeressen. »

— És hogy ha a nő megcsalja férjét, mi fog 
történni? — kérdezte az ügyvéd.

Nem szabad megcsalnia — felelte az öreg. 
Vigyázni kell rá.

— És ha mégis megesik? Mert vallja be, 
hogy megeshetik....

— Ez megesik az uraknál, de nem miná- 
lunk! — felelte az öreg. És ha akad olv bárgyú 
férj, aki nem képes feleségén uralkodni, úgy 
helyesen történik vele. De minden esetben fö­
lösleges botrányt csinálni. Akár szeret, akár 
nem, a háznak ezt nem szabad megérezni. Min­
den férj képes feleségét féken tartani. Erre 
megvan a hatalom! Csak bárgyú ember nem 
képes rá.

Valamennyien hallgattak. Az üzletsegéd na­
gyot köhintett. egy lépést tett előre és miután 
ő sem akart a beszélgetésben a többiek mögött 
maradni, örökös mosolvával igy kezdte:

— Egv jó barátomnál is igen titokzatos bot­
rány történt. Felesége olyan asszonv, aki sze­
ret mulatni és egyszerre sokat kezdett magának 
megengedni. A férj értelmes, komoly ember. Az 
asszony először a könyvvivővel kezdett vi­
szonyt. A férj jósággal igyekezett őt észre térí­
teni. De az asszony nem változtatta meg visel­
kedését. Mindenféle csúnyaságokat követett el. 
Azt tette, hogy ellopta férjének pénzét. Erre ez 
verni kezdte, de mit sem használt, az asszony 
mindinkább elaljasodott. Szerelmi viszonyt kez­
dett egy pogánynyal, egy zsidóval (tisztelettel 
legyen mondva!) Mit tehetett volna a főnö­
köm? Végképp otthagyta a faképnél és most le­
gény életet él. Ami az asszonyt illeti, az végig 
csatangol az egész világon és egyre jobban sü- 
lyed.

—Ez azért van. mert a férj bárgyú — mon­
dotta az öreg ur. Hogyha az első naptól fogva 
nem engedte evolna kirúgni a hámból, hanem 
szigorúan tartotta volna, úgy ma is tisztességes 
asszony lenne és nem fenyegetné semmi vesze­
delem. Meg kell vonni a szabadságot a legelső 
kezdettől fogva

Ne bízzál lovadban az országúton,
Ne bízzál a feleségedben otthon.

Ebben a pillanatban belépett a vonatvezeto 
és elszedte a legközelebbi állomásig szóló je­
gyeket. Az öreg ur átadta neki az övét.

Igen, idejekorán meg kell fékezni a ném- 
bereket, máskülönben minden el van veszve.

— De ez az okoskodás nem gátolja önt ab­
ban, hogy a kunavinói szép lányokkal mulas­
son, nemde? — kérdezte az ügyvéd mosolyogva 
az öreg úrtól.

— Az egészen más! — felelte az öreg szigo­
rúan. Isten önökkel! tette hozzá fölemelkedve. 
Beburkolódzott köpenyegébe, jobban a fejére 
nyomta sipkáját és podgyászát hóna alá véve, 
kiszállt a kocsiból.

II.

Alig. hogy az öreg távozott, élénk beszélgetés 
fejlődött.

íme. egy ótestámentombeli ember! mon­
dotta az üzletsegéd.

LTtána Vörös József elvtárs 
dett szólásra. Nem érti — úgymond — hogy 
ugyanazok, akik a munkásság szervezésében 
részt vesznek, rombolják szót a munkások 
szervezeteit. Támadja a központi vezetőséget, 
,-nert az a M. B. Sz. szétrombolására töreke­
dett. Ez értelemben szóltak még Horváth M. 
és többen, akik azt kívánták, hogy a mozgalom 
kárt ne szenvedjen, meg kell büntetni azokat, 
akik a békés működést megzavarták.

A központi vezetőség ellen felhozott vádakra 
Rothfiser elvtárs adta meg a választ. Bebizo­
nyította, hogy a közp. vezetőségnek semmi 
része nincs a M. B. Sz.-ben dúló viszály elő­
idézésében. Akik az ellenkezőjét állították, lel­
kiismeretlenül be lettek ugratva.

Végül Fáy elvtárs felel egynéhány kérdésre, 
mely után az elnök elvtárs a gyűlést bezárta.

Vörös Antal, jegyző.

—A megtestesült törvénykönyv, jegyezte 
meg a hölgy. Mily vad fogalmai vannak a nők­
ről és házasságról!

— Igen, uraim, szólott az ügyvéd, még na­
gyon mesze vagyunk az európai eszméktől a 
házasságot illetőleg. Itt vannak mindenekelőtt a 
nők jogai, azután a polgári házasság, azután az 
elválás.... mind megannyi még megoldatlan 
kérdés....

— A lényeges és amit az e fajta emberek nem 
tudnak megérteni, jegyezte meg a hölgy, az, 
hogy egyes-egyedül a szerelem szentesíti a há- 

! zaeságot és hogy csak az a valódi házasság, a
emelke- melyet a szerelem szentesit.

Az üzletsegéd figyelt és mosolygott, azzal a 
szilárd eltökéléssel, hogy ezt a szellemes be­
szélgetést alkalmilag fel fogja használni.

— Melyik tehát az a szerelem, amely a há­
zasságot szentesíti, kérdezte egyszerre az az 
ideges és hallgatag ur, aki anélkül, hogy észre 
vettük volna, hozzánk közeledett.

Egyenesen állott és kezét láthatólag izgatot­
tan, a pad támlájára helyezte. Arca kivörösö­
dött, homlokának egy ere felduzzadt és arcá- 
sak izmai rángatóztak.

— Melyik az a szerelem, mely a házasságot 
szentesíti? ismételte.

— Hogy melyik az a szerelem ? ismételte a 
hölgy. Hát a hitvesi szerelem!

(Folytatjuk.)



NÉPAKARAT

A XIV. osztály junius havi jelentése,
Osztályunk e havi munkálkodásában két fel 

említésre méltó akciót kezdett meg. Az egyik, 
hogy az angol és német testvérszervezeteinkkel 
léptünk szerves összeköttetésbe, bizalmi fér- 
í aink utján. E szerves összeköttetéssel a moz 
galombeli munképességünk fokozását reméljük 
elérni. A másik akció, hogy a Népakarat ré 
szere rendezendő julius 12-iki népünnepélyün 
két antialkoholista jegyben tartjuk meg. Ez 
"antialkoholista népünnepély’’-lyel szocialista 
kötelességet teljesitünk, mert: nem lehet mel 
lékes az ránk nézve, hogy milyen eszközökkel 
akarjuk célunkat szolgálni, hanem egészen bi 
zonyos. hogy óvatosan kel! megválogatni az 
alkalmas eszközöket, nehogy az eszközök el 
érendő céljainkkal ellentétesek legyenek Az 
alkohol az öntudat kifejlődésének leghatalma 
szibb gátlója s ezért bűnös utón szerzett anyagi 
támogatás az, amelyet csak úgy nyerhetünk, ha 
az alkoholt mi magunk kínáljuk munkástár­
sainknak, anyagi előnyök reményében. Julius 
12-iki népünnepélyünk iránt az érdeklődés már 
most olyan nagy, hogy a legnagyobb sikert 
várjuk. E népünnepély csak kezdete az alkohol 
elleni küzdelemnek, melyet osztályunk elhatá­
rozott s csak természetes, hogy aktiv eszközök­
kel fogjuk e harcot folytatni. E hónapban tag­
ié számunk 48. Öt uj tagot nyertünk. Pénztári 
állományuk $12.54.

A Népakarat támogatására újabban 65 darab 
Népakarat-bélyeget rendeltünk s azonkívül 
hónapban három ízben küldtünk a Népakarat 
támogatására, kisebb összegeket. Osztályunk 
e hónapban ügyeinek intézésére nyolc tagból 
ál ó végrehajtó-bizottságot választott, vala 
m nt egy öt tagú szervező bizottsá­
gét. A panasz-bizottság megalakítását osz­
tályunk elvetette, mert éppen elengendőnek 
tartja a felmerülő munkálatok elintézésére a 
jelen bizottságokat. Pártadó fejében e hónap­
ban $2.50-et küldtünk be. Osztályunk fejlődé­
sének leghatalmasabb rugójaként a céltudatos
munkálkodást tekintjük s ha ma még alig 
számbavehető eredményeket mutathatunk csak 
fel, bizonyos, hogy rövid idő múlva eredmé­
nyekben gazdagabb havi jelentést tehetünk.

M. Weisz, id. titkár.

A “Népakarat” könyvkereskedése a következő mü­
veket tartja raktáron:

a) Tudományos müvek és agitációs iratok.
Bolgár Elek: Célok és Eszközök, füzetenként o.io
Bürhner: Erő és anyag, fűzve ......................... 0.35
Bü:hner: Erő és anyag, kötve ......................... 0.50
Bürhner: Isten-fogalom, kötve ....................... 0.40
Darvin: A fajok eredete, fűzve ...................... 0.55
Darvin: A fajok eredete, kötve ...................... 0.70
Da vin: Az ember származása, fűzve ............  0.75
Da win: Az ember származása, kötve ............  0.90
De Leon: A szakszervezetek égető kérdése, f. 0.05
De León: Mit jelent a sztrájk? fűzve ............ 0.05
Dodel: Mózes e vagy Darvin? fűzve ................ 0.25
Ugyanaz, kötve ................................................. 0.40
Falter: Keresztény szocializmus, fűzve ......... 0.35
Fater: Keresztény szocializmus, kötve ..........  0.55
Garami: Hazafiság és nemzetköziség, fűzve .. 0.03
Jásíi Oszkár: Beszélgetések a szocializmusról 0.55
fás;:i Oszkár: Mi a szociológia ....................... 0.20
Kautski: Marx gazdasági tanai, fűzve............ 0.75
Kautsky Marx gazdasági tanai, kötve ..........  0.90
Kurfi Zsigmond: Népoktatásunk bűnei ......... 0.20
Madzsar Az ember származása ..................... 0.20
Nenwenkins: A zsarnokság pyramisa ........... 0.05
Renan: Az apostclok, fűzve ............................ 0.20
Renan: Az apostolok, kötve .......................... 0.35
Szende Pál: A magyar adórendszer igazság­

talanságai ............................................. 0.20
Varcák: Gyakorlati szónoklattan, fűzve ....... 0.35
Varcák: Gyakorlati szónoklattan, kötve ......... 0.55

b) Szépirodalmi müvek.
Csizmadia: Hajnalban, fűzve ........................  0.75
Csizmadia Sándor: Hajnalban, kötve ............ 0.90
Csizmadia: Munkásemberek, fűzve ................ 0.55
Csizmadia Sándor: Munkásemberek, kötve .. 0.70
Csizmadia: Fogházi levelek, fűzve .................  0.35
Csizmadia Sándor: Fogházi levelek, kötve ... 0.55
Gyagyovszky Emil: Az utca, kötve ................ 0.55
Naszódi Zsigmond: Dósa népe, kötve ............ O.55
Petőfi költeményei, kötve ...............................  0.60
Vei ;zi Bird: Ború. Költemények, kötve.......  0.55
Zola: Az igazság I. II. kötet, kötve................ 1.00

c) Egyebek.
A csukások, fűzve ............................................ 0.03
A “Magyar Könyvtár” kiadványai, füzetenkint 0.15
Az 1. W. W. zománcozott jelvénye ................ 0.35
I. XV. \Vr magyar alapszabály, fűzve................ 0.05
Jönnek a szocialisták, 100 darab ....................... 0.50
Népakarat, 1907. évfolyam, kötve ...................  2.50
Népakarat-Naptár 1908. évre, szállítással .... 0.30
Marx Károly mellkép ..................................... 0.30
S. L. P. pártjelvény ........................................ 0.05
S. I.. P. pártjelvény, 25 drb. vételnél .............. 0.04

Monologok: (áruk darabonként 10 cent.)
Kaszinóbál Pécsfalván. A vis-á-vis. Éva busulásra 
adj« magát. Színház után. A jóslat. Egyetlen szó 
mia:t. A nagyon csinos leány. Menyasszony. A 
rosszul reveit leány'. Desperet ur. A kis kiváncsi.
A primadonna előszobájában. A közelgő nyár. A 
pest kislány falun. Az első szerelmes levél. A füg­
gőn;'. A kékharisnyás. Clári contra Clári. Csipke­
rózsa. A statisztika ádozata. Nehéz feladat. A fürdő- 
vencég. Hamvazó szerda. A komikus Filipó. Bakfis 

álmok.
Elvtársaink és lapunk olvasóinak figyelmét felhív­

juk arra, hogy az itt jelzett könyveken kívül bármely 
kön'rvet a legjutányosabb árban beszerzilnk és a 
legrövidebb idő belül szállítjuk. Tíz dolláron ($10) 
felüli rendeléseknél 10 százalék árengendmény.

FIGYELEM!
Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező­

lapon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel :

E ditor, Népakarat. 516 E. 6th St., New York.
I am a subscriber of yoiir paper, but I don’t 

get regttlary. Please send it to this address:
Név ......................................... ..................
Szám és utca...........................................
Város ........................................................

EGYLETI HÍREK.NYUGTÁZÁSOK. —
Junius 22-től 28-ig befolyt előfizetések. ---------

Mindazon elvtársak, kik a kirándulási jegyek- 
Uj előfizetők: kel még el nem számoltak, e hét folyamán ok-

$1.00. J. Szőke, J. Dirner, Newark, N. J. A. vétlen számoljanak el szerkesztőségünkben. 
Dudek, San Francisco. J. Kiopus, Buffalo. -

Komáromy, Phila- 

L. Kiss, J.

San Francisco.
L. Mikulás, Kinkora. J. 
delphia.

50c. M. Breyer, McKeesport.
W ukitsch Schenectady.

Folytatólagos előfizetők:
$1.00. S. T. Weber, Peoria. A. Achatz, Ne­

wark, N. J. G. Viszokay, McKeesport. J. Ju- 
recsko, M. B. Sz. Allegheny. M. Lövinger, 
Dubugue. J. Zipser, M. Borsody, City.

50c. L. Szabó, McKeesport. M. Virágh, City.
Felülfizetés:

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. I. oszt. 
f. hó 4-én, azaz szombaton este 8 órakor, he­
lyiségében, 516 E. 6th St., rendkívül érdekes 
felolvasást tart. Előadó Somogyi M. elvtárs. 
Minél tömegesebb megjelenést kér a titkár.

Figyelem Akron, O.-i munkástársak!
1908 julius 5-én, d. u. 2 órakor a Crist Flap­

per East Exchange St. 142 alatt NÉPGYÜ-
LÉST tartunk. A gyűlés tárgya: A munkásság 

14. oszt. gyűjtése $1.10. Ur József, 50c. J. helyzete és a szervezkedés. Előadó: Erben J., 
Mlhálka 5c. Clevelandból.

Pártadó.
11. oszt. $5.00. 14. oszt. $2.50.

Kivetések:
1. oszt. $6.50. 3. oszt. $2.00.

I Ilii I *************** III11 HI I H4»

Beldegreen
budapesti

fényképész jj
32 Aveiiue Cj;
3-iku. sarok, NewYork
ízléses és jól kidolgozott képek \ \ 

2 dollártól feljebb.
A munkáért jótállók.

Nyitva vasár- és ünnep napon is. * *

BATHÓ ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York.

A kivetést nem küldték be:
5., 6., 8., 9., 10.. 11., 13., 16., 19., 26., 27., 28., 

29., 30., 32., 33., 34. osztályok.

Az Amerikai Magyar vas- és fémmunkások 
Szakegyesülete julius 5-én, vasárnap a szép- 
fekvésű Van Cortland Parkba munkanélküli 
tagjai javára, társasjátékokkal egybekötött 
KIRÁNDULÁST rendez. Kezdete reggel. Jegy 
ára 10c.

KIADHIVATALI ÜZENETEK.

Előfordul, hogy az elvtársak beküldik a lap 
előfizetési diját és nem értesítenek a pontos 
címről, hogy a lap hová küldendő. Ezért fel­
kérjük az elvtársakat, hogy a pénz elküldésé­
nél értesítsenek a pontos címről, hogy a lap 
küldése akadályt ne szenvedjen.

Előfizetők figyelmébe! Gyakori eset, hogy 11 Mindennemű nyomtatványok
lakást változtatnak és nem jelentik be azonnal í I „ 1____ _ LL 1 • •, 11 1lakcímüket, miáltal a lap kézbesítése lehe- 1^ legszebb Kivitelben, a leg-

2* — SXtSS.l“jlola6bb árakért szállíttatnak.
lentsék be uj lakcímüket, hozzátéve az előbbi < > 
címet is, mert ellenkező esetben a pontos kéz­
besítésért nem vállalunk felelősséget.

***** 1 H..H"M 'I1 l HmH-ImM M I

NÉPAKARAT 
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.FINTA MIM. Ily.
BORBÉLY ÉS FODRÁSZ

516 E. 6th Street, » New York,

Első new yorki magyar

Iü
J. Belagyi

304 E. 8th St. NewYork
(Ave. B és C között)

Elvállal minden e szakmába vágó munkák kö­
szörülését és javítását.

Vidéki rendelések pontosan eszközöltetnek

516 E. 6th St. New York.
WWWWHWWHWWW IUI

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)

Nehéz munka
után rövid időben sem lesznek rhematikus és meg­
hűléstől eredő fájdalmai, ha kéznél fog tartani egy 
üveg

Dr. RICHTER-féle

Mir Pali Expeller
4

és azzal a fájó testrészeket bedörzsöli.
Ezen elismert régi német háziorvosság 
hatása felülmúlhatatlan. 35 év óta siker­
rel használják. Védjegyünk, a “Horgony” 
minden üvegen rajta van, amely valódi. 
Egv kis üveg ára 25 és 50 cent bármely 
gyógyszertárban, vagy pedig az alanti 

cégnél:
F. AD. RICHTER & CO.

215 PEARL STREET NEXV YORK.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET 

mindennemű 
tazai hangszerektől 

kólák és iskolákról, olvasó­
köm vekről, pipákról, éks>er 
és az összes népszínművekről.
Küldjön 2 centes bélyeget.

227 Ave. A, New York

Dr. S. Goldman
egyedüli

HAZAI MAGVA** ORVOS
volt csábz. és kir. katmiHorvos.

406 Grand St., Pittsburg, Pa. Közül a Courthoz- 
Telephon I1. & a. Main 883. •*

Gyógyít mindenféle gyógyítható betegségeket. Titkos női- éS 
férfi bteg ség eket gyorsan és biztosan a legszigorúbb titoktartás 
mellett. Nem csinál humbugot, nem küld orvosságot utánvét 
tel mellett anélkül, hogy azt kérnék, tőle. Nem hirdet dl* 
arcképeket é* hamis bizonyítványokat Minden betegségük• 
ben bizalommal forduljanak dr. S. Goldman-h.oz. Iroda órák ? 
Naponta reggel 9 tői este 6-ig. Vasárnap reggel 9-től 12-ig)

Empire Opera House
Étterem, kavehaz és borozo
52—54 Second St., Passaic, N. J. 

Három nagy terem szinielőadások, bálok, 
lakodalmak és gyűlésekre. Valódi magyar 
konyha. Hamisítatlan óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és nappal. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak. 

Tisztelettel Molitorisz József

Bevándorlók figyelmébe ajánlom t
LIBERTY Szállodai
49 MERCER ST., Newark, N. J. %

és *

ÁRPÁD Szállodai
431 E. 6thSt„ New York, City. |

magyar bor és sör csarnok, kávéház és éttermemet. * 
Pool és billiard. - Tiszta szobák. - Hazai Népszava. * 

és külföldi lapok. A munkások találkozó helye. *

A. ORAWETZ.< t

Mrs. KLEIN
r i

Étterme és Kávéháza 
257 Springfield Ave, NEWARK, N. J.
A newarki szocialisták kedvelt találkozó helye. 
Nyitva éjjel-nappal. Kitűnő magyar konyha. 
Vidéki elvtársak útbaigazítást kaphatnak. 
A Népakarat a t. közönség rendelkezésére áll.
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0 Tartós és puha bőrből kész.ült szép «

Divatos Cipők
olcsó ál ban kaphatók a

„UNION SHOE CO.‘*-n,í:
Ave B. cor. 4th st. NEW YORK.

DR S S KOBOÍ
MAGYAR ORVOS

kakasa I3th Street. e*
Rendelő'iied ja 208 Soulard St. 0,1 LUUIS! MO.
Mindennemű betegséggel forduljanak bizalom- 
mal hozzám. Gyógyszereket magam készítek.

„ATTILA HALL“
523 E. 6tH Se.

FISCHER JÓZSEF
New York.
tulajdonos.

Magyar Bor és Sör Csarnok
Váradi és Pukaj Gyula I. W. W. cigány 

zenekarának irodája. b *

H1IHETETLENÜL LESZÁLLÍTOTT 
ÁRAKON ADUNK EL..................

férfi- és gyermek-ruhát, cipőt, kalapot, féfi di­
vatárukat, bőröndöket.

Pénzt takarít meg, ha nálunk vásárol.

Broadway Bargain Store
1500 S. BROADWAY,

Cor. Barry St............................ST. LOUIS, Mo.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüzlet 127 Second St., Passaic, N. J Sa tat há,

- ÄvrÄX'W-sM™'!! h«ai bTníba l^aí 
V« riívM
Nemkülönben az ú rL.sí*'“•í0*- —
nél, takarékpénztámá“áva^ írv*“ík- 
soknál elhelyezett összegeket”13^0" 
pesti irodám utján díjtalanul kiLJ^J"

— -
,netoekCkJo”t8h1ag?LCtlkiíllkat!onat telekkön^,“ 
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi ,h!‘
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig ezentúl lg°kban *bí- 
pontosságot Ígérem. g' ZCntul 18 8 legnagyobb

ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, tanácscsal és i T __
GYEN készséggel és szívesen szolgálok. g tussal IN-

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha N J 

Wharton, N. J„ — Franklin Furnace, N.' '*

Péter Lajos
,,Rákóczi Hall“-hoz czimzett 
Vendéglö, Kávéház és Étterme.

-------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Mae-varajku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

Bel

TAUB VILMOS I
magyar órás és ékszerész.*

Mindennemű hazai óráki 
és aranynemük javítását' 
jótállás mellett elvállalja: 
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere-! 
két és egyleti jelvényeket. 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki! 
megrendeléseket, javításo­
kat pontosan teljesítek. 

— Szolid árak.
SÍ Ave. B, Near 3rd St. New York 
Mindennemű n-ATSZEREK raktáron
Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

megküldetik.
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Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgáztál és a 
budapesti klinikán fóliába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot,és segélyt nyújt ntiudenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St. sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

Magyar Kávéház és Bllliard- 
Terem

GÁSPÁR KÁROLY 
529 East 5-ik utca,

Avenue A és B között, New York.

mérték után készít első­
rendű öltönyöket. 

Tisztítás. Vasalás.
Az elvtársak pártfogását kéri:

J. BEN©
2^7 LAFAYETTE AVE. ST. LOUIS, Mo.
á? 9989 ädää SSSSa
l PLAVECZKY A>$
I magyar vendéglős 1
$ 20 West St. Newark, N. J. §

A M. B. Sz. VY1J. osztályának ® 
I gyűlési helyisége. A magyar $ 
I munkásság kechenc találkozó $ 
§ helye. Vidéki minkástársak 1 
$ kellő útbaigazítást nyernek, f 
I Magyar konyha. ’ |
^ Szobák minden időben. £

Telephone 4537 J. Newark, NJ.

TULYi
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2-tól 
felljebb. Nyitva vasár- és ünnepnapokon is

Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS 
mag'yar fog'orvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oaklnd, Ca

Legkedveltebb és legnépszerűbb

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ave. A, cor. 8th St„ New York,
LiliomCreme, liliom szappan és por, szeplők, máj 

foltok,himlökelyek. pattanások, ráncok eltávolítására 
Liliom Créme az arcot finomítani, ifjitani üdileni, és 
általában a szép arcnak szépségét íöntartani. Créme 
40c. szappan 35c. por 65c. összesen $1.35.

Ha vérszegény ha szédül a feje, ha gyönge,ka nincs 
étvágya, ha ideges, akkor csakis a Rótli-féleChina va- 
sasboit használja, melynek ára 75c. 3 üveg 2 dollár. 
Magyarországból most érkeztek a következők: Acaci» 
Diana, Margit és Erzsébet Crémek és szappanok,Nagy 
Enyedi Dr. Gross, Dr. Shihulszky kenőcsök és szap­
pan ok, Juno paszta, Speick szappan, Diana és Blaha 
por, Kaladont. Egri viz, Indaszesz, Elsa fluid. Forti- 
felé sebtapasz Pserhofer és Kárpáti pilulák és számta­
lan más szerek.

Tessék árjegyzékért Írni.
Megrendeléseknél tessék a pénzt előre bekül deni.

Bevándorlók figyelmébe fn,ja csinosan berendezctt
ROSTÁSSY REZSŐ
a ,,Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

tisztás jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6th St.
NEW YORK.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
Éttermem és Kávéházam

a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bei és külföldi pártiapok. Feltétlen megbízhatóság.


